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Diſſertationis
De

NAPHTHALITIDE
Apoſtolorum patria,

Ad illuſtrationem oraculi Jacobaei GEN, XLIX. aI.

CAP. I, in quo illud explicatur.
Aroumentum.Iũ ſuntt Inter ea praecipue referendum eſt com-

3iliI TLtima Jacobi intelle n 1 œBocharti. 2. Cocceji, qui eam mutuatus eſt a Hierony-
Noſtra propomtur, Summa dicendorum. 6. s-

ts expoſitionis exhibentes. ꝗ&. 5. Phraſis
Proponuntur regulae fundàmentum to LMeſſiae. ſ. 7. Totum vaticinium præcipue ſpectat aeta-

filiorum ſuorum indicat Jacobus Viros inſignes ex eo-
72.. Oſtenditur (A) quomodo Cervi

b læ tatem io (O) Firmitatem con-
ſunt emblema Apoſtolorum,  e r(3) Ob pericula quibus expoſiti erant, r2.

quam vel pedum vel corsuum fruantur. ꝗ. 13-
Apoſtolos, Pſ. XVIIL. 34. Hab. IlL. 5. Pſ, XXſX. 9. 14.

Cervi. Paſſim miniſtri Evangelii ſub ſymbolo ſe-
rationes, 153. Portae ſaepe genere foemini-

t t ornua 185 lIn regionequioris exu cervis loquentes utuntur. Cervae an ge en cQuid  ſibi velit vox mmbu ablega-
u. mb, àyſires, lego, laquais, tudter. 8. Quid D) ſint

ta.-5 VDN. Conſtructio totius dicti aperitur. S. 1. -n notionem non ſolum
200. B& VBN notat praedicationem

'tpilchrius atque optabilius. 21. Secundo, quia illa
b aEvangelii, primo quia mu eolim per diverſos buccinae lonos fuit adum rata.

Veritates quae hor oraculo continentur, s. 24.

5. I,Raculorum Veteris Teſtamentſ, ut vix ullum prae-

ſignificationibus magis foetum eſt, ita nullum
plures interpretibus cruces fixit, difficiliusque ex-
plicatu viſum eſt illo, quo extremas voluntatis ſuae

A
tabulas



vvvr  §5 VV &æ1r A A £f a-ſapiente ungues volumi-

401u 15netum elie racItare nodos dignos, quibus ſolvęndis nervos
mus, dixero. Speciminis loco nunc ſit comm
geſimum vrimum, o”ò hæra: n:- HIlS

 auapci Lut nuorumecimum locum occupat
quemcvi: uaun ãe erva, ſuſcepit; NAPHTHALI:m=uDe eo enim ita fatur: 'ẽ BeR m mm nbq R bqrn

Quae verba ita vertimus Nanhthali ran 1

AA np auun“, variae, conjecturae. Legat eas in ĩl-lorum ſcriptis, cui lubitum eſt, neque enim eas in cumulum

gerere, mihi vel vacat vel volupe eſt,. Multi hoc perobſcurum
eſſe vix a ſe intelligi, conſeſſi ſunt ingenue, WITSIUS ſa-
tetur, qui in tam obſcuris bene conjecerit, eum ſe vatem verhihituv.

ptimum. BOCHARTITQ 7-
 uat quils llome duæomis S. Scripturæ locis alias vel

tribuit illi ſensum difficilem, obſcurum, q
deinceps ita concludit; Itaque vel, quc
ticinium. nne tvAuC.. L.

Juvi veroũò. Atque tum uvuum non lolvendum, ſed ſecandum ſe accingit, ſub-latisque punctis in illorum locum ſubſtituit àlia,

ſus



=u2. 4) 5-ſus emergat plane diverſus ab illo, quem verba, prouti nunc in
ſacro codice extant, prae ſe ferre videntur. Unusquisque qui
debita erga divina oracula reverentia ducitur, animadvertit fa-
cile, quam audax periculoſae plenum aleae futurum eſet fa-

cinus, ſi unusquisque pro lubitu coeleſtes tabulas refingere ita,
emendare, aut potius corrumpere in animum inducens, ſibi in
tale jus eſſe exiſtimaret, quod in Horatii alicujus, aut Terentii

versũs nemini unĩ concedent ſaniores Critici. Quae enim demum
erit veritas, quod religionis myſterium, quod ſidei dogma, quae

T oſſint ac manereab illorum hominum miniatulis ceris tuta e e ꝑ H

C

unc difficultates, quas contra illam Bocharti
ſalva? eteras nconjecturam Viri docti moverunt, nunc non tango. At vero ſi

oſtendero, quod oſtenſurum me liquide confido, retentis ipſis

apicibus Verba hunc ſenſum fundere remo-
vocibus, earumquſalebris omnibus commodiſſimum praeſtæntiſſimumque, illis

defenſoribus rem non egere, neque Criticorum audacia

am puto poſſe ambigere.heic opus eſſe, neminem quemquſ. 3. Johannes COCCEJVS, quo neminem mortalium ad
interpretationem ſacri Codicis ejusque divinas veritates eruen-

plus adtuliſſe opis, ne ipſi quidem illi negaverint, qui ut in
neque in hujus Magiſtri verba jurare didicerunt;

CHRISTVM ubique, vel ibi eciam, ubi non
cum quo ego”o ma imcernunt, inveſtigare invenire, quam cum aliis,

F I's èusomneubi quam clariſſime conſpicitur, clauſis prae ra e ocupraeſentiam inficiari, in quo quitem me hominis Chriſtiani
Theologi partes tueri omnino exiſtimo, is, inquam, aliqvid ad-

quod facere videtur apprime, Vertit enim ita hoc
vaticinium: Napbthali eſt cerva emiſſo eius, qui dat verba decoris, ita

b m non conſtruatur cum priori. Putat ita-
u

t poſterius mem ruque per Cervam emiſſam intelligi Naphthalitas, praccipue Gali-
eorumque poſteros magno cum deſiderio turmatim ad

Chriſtum pracdicantem in illis regionibus, verbaque plena gra-
pacis mellifluo ore effundentem confluentes. Secutus in
veſtigia D. HIERONYMI, qui in quaeſtionibus Ebraicis in

Geneſin Tom. III. Opp. pag. 354. miras aliquot horum verborum
adducit interpretationes illud nm5 ræ explicans agrum irri-

Aa guum,

-t



a (47:guum, quod aquae calidae in illa tribu naſcantur, poſſe quoque addit

ferri cervum emiſſum, ita propter temporaneas fruges
rae uberioris oſtendi; Tandem tamen, melius eſſe, ait: ſi
Servatoris cuntta referamus, quod in portione Naphthali docuerit.
haec verba ejuſdem allegari legi, quac nusquam
potui: Allegorice luculentius ad Salvatorem cuntta referuntur, qui
tute Spirſtus inſtar cervi erumpens in tribu Naphthali vel

5. 4. Arriſit hacc ſententia Viris doctis vehementer. J. H.
Heideggerus eam non ſine Numine d
H. wiſius tanti cam fecit ut eam ;.nus perveniſſe ſcribit. O)

I n criptis ſuis (b) diductamlatius apparere voluerit. Alii facto veluti agmine
cerunt. Fateor ingenioſam eam eſſe, divino Vate dignam, quod
Chnriſtum nobis monſtret, cujus teſtimonium Spiritus
phetiae, neque quidquam hic occurrit

d aquo a verborum ſigni-ficatione, aut loquentis ſcopo maximopere abhorreat.

cto non meretur illos ſibilos, ſannasque quibus
ante hos ſedecim annos audaciſſimo cuidam Di
Scriptori viſum fuit. Quin omnibus aliorum
a-t L.nſ-

2v uũil Ul-auutu, qual polterius non pertineat ad prius. Id quod ta-men minus recte heic fieri dicas. Cum enim vox Ebraica ?;æ
non ponatur in ſtatu conſtructo, ſed abſoluto, juxta praecepta
Grammatices non regere poteſt genitivum
plices: Cerva dantis ſive illius qui dat; ſed Subſtantivum
Jungendum erit cum adjectivo, ut exponas:
vox ?N deberet repeti hoc modo:   IPP
5 VN jJ;m°” Noaphthali Cerva dimiſſa (Cerva ejus) eloquit
pulchritudinis. Id quod etiam ſine inſignita
ri neouirer. enm ira ſræi

a BECucin nm fuiſfet non ſ?VA 9N ſed ???æ
 ſe exempla, in quibus nomen ab-
ro conſtructo ponatur, de quibus

Glaſũ) in Hiſtor/ Patr, Tom. I. Exere.
C) In Occon. Foeò, Lib, IV, c, 3 5.28, in Ainaq;-c,



Glaſſis Buxtorfius conſuli poſſunt. Sed id ſcio, id
rarius, ſaltim àoæaæ, neque fieri poſſe niſi intellecta qua-

dam ellipſi. Scio porro ejuſmodi anomaliis aut ellipſibus non
concedendum, niſi urgente quadam neceſſitate,

explicatio ſana dari nequit. Unde nuper ſoh. Heeſerus
Wn DN illam interpretationem non veritus eſt nimis vio-

Vll
Q d ſ itaque talis poterit exhibe-

mlentam atque contortam vocart. uC1vel ellipſin vel anomaliam poſtulat, caeteroquin
7s divino Propheta digna, cum emphaſi ver-

cta tute ipſe,
eſt plana, aci1borum rerumque praecipue implemento conjun,
quo loco illa habenda ſit, judicabis.5. eſſe eam, cujus mihi in mentem venit,

quidem illa Cocceji non parum habet adfini-
ſimul illas ſalebras, quibus illa impediebatur,

evellat. enim mihi videor deprehendere horum ver-
illa regione, quae olim Naphthali poſterorum por-

Apoſtoli, dottrinam Evangelii anmunciaturi. Hanc
quo tibi approbem facilius, poſteaquam theſes

fundamenti loco Cygnaei hujus carminis Jacobaci

ſubſterni oportet, poſuero, illi primum cum verbo-

b lle convenire, oſten-
exp iceatirum emphaſi ac genuina ſignificatione e

i

quaè his verbis continentur, ſuo temporè
docebo. Atque ut illud hujus, ita hoc ſe-

impleta e ecuturi capitis erit Argumentum.itaque quod mihi concedi poſtulo, hoc eſt.
Cantico agitatus divino Spiritu res futuras praedixit.

dubitationis aleam inter Chriſtianos poſitum

eſſe debet, neque id Judaei prorſus infitiantur.Jacobus de Meſſia vaticinatus eſt. Id ſaltim fieri commate
inter omnes, qui Chriſto nomen dederunt,

vix ullus eſt gentis recutitae, qui ĩd ire
parum à turpitudine abfuturum ſit, ſi

Chriſtianus, cujus confeſſionem vis veri-

libus Chriſti perduellibus. 5 5.id negare ntatis extorſit capita

T I can. 40,Pl lolog S. Libr, Il. r..
Il. c, 45ò Thefur, Gramm. Lib

;--—---/4-————/4-—/-4/—/S

ny



yD/ oS. 7. 3. Ea quae filiis ſuis praedicit Patriarcha magnam partem
pertinent ad tempora aetatem Meſſie proxime adtingentia. In hanc ſen-
tentiam nos manu quaſi ducit phraſis illa qua utitur Jacobus, cum
congregaturus filios ſuos ad audiendum, ſe eis annunciaturum pro-
nunciat, quod iis erat eventurum MND in extremo die-
rum, ſive in diebus noviſſimis, verſu Hanc autem phraſin ſicut
alteram, quae ſaepius in Novi Foederis tabulis occurrit, de i4æ-
ms ĩuais, tempora Meſſiae indicare, plerique Interpretum Chnri-
ſtianorum affirmant, aſentientibus judaeis Abarbanele, Nach-
manide, Menaſſe Ben Iſtaẽl, Aben Ezra, D. Kimehio, cujus haee
ſunt ad locum Eſiæ IL I. verba ſqnæa 1eæam Dps ĩã
meen me N ſn quocunque loco dicitur BE2 VND ſermo eſt de
diebus Meſſiae. Et quod magis eſt, auſim affirmare, per inductio-
nem locorum omnium, ſi id poſtularetur, comprobare, omnino
nusquam illum loquendi modum occcurrere, quin, ſi non unice
tempora reſpiciantur, quae à nato Servatore ad excidium Hiero-
ſolymarum eſfluxere, talia tamen immixta ſint, quae huc com-
mode referri poſſint debeant; ita ut nunquam ea acetas, qua
Chriſtus cum Apoſtolis ſuis vixit, prorſus excludatur.

ũ. 8. Porro cum ſingulis duodecim tribubus ſuos, quosexpectare habebant, rerum eventus praedici, poſt deſtructam
aũtem Hieroſolymam tribuum diſcrimem ſublatum eſſe memini-

mus, phraſis autem illa de extremo dierum, ut monitum eſt,
tempora novae Occonomiae innuat, hinc facile colligas, quae

in hac cantilena narrantur, praccipuę dæxmæ-e implementum
ſoum nacta eſſe illa tempeſtate, quae à nativitate Domini ad ſan-
tae urbis moneòea elapſa fuit. Neque enim dubitari poteſt, ita
ſcribit Celeberrimi nominis Theologus, Spiritum S. per emortuale
Jucobi os futurum ſeminis Abrabami, Iſaaci, Jacobi ſtatum enarrantem, il-

lud praecipue tempus enarrare voluiſse, quo excitandum erat ſemen illud lon-
ge deſideratiſſimum, Patribus promiſſum, in quo omnes familiae terrae divi-

nae benedictionis ſuturae erant participes. Ita comma decimum
duobus, quae ſequuntur, de Meſſia age
E re extra dubium eſt.andem rationem eſſe commatum VIII. IX. proxime,  &us
Sxon xai lacuue, à nobis oſtendetur, Pariter, quae
ne verſu XIIL afferuntur, ſtatum ejus tribus, qualis temporibus

Chriſti



DauC; mChriſti fuit, deſcribunt, vſ. XVIII. XXIV. indicari Chriſtum
petram ſalutis, plurimi Interpretes annotarunt, Etſi nunc non

patet quam q reliqua hujus Cantici ad illa tempora habeant,
cogitandum eſt, non adeo multas de ſtatu, in quo ſingulac rei-
publicaè Judaicae tribus tum temporis verſabantur, rerum cir-

nobis perſpectas eſſe. Forſan ventura actas reliqua
I bit Si quisquam tamen exiſtimet, mul-

in liquidiore luce co ocaquae ad aetatem, qua m nmguæ ræ nu” praccedit,
cum illo nollem ſuper ea re litigare, ſi mo-

omnino pertineant,mihi viciſſim concedatur, non deeſſe heic pariter, quae
hiſtoriam Chriſti, ejusque Legatorum exhibent, in quorum cen-

tractamus locum, reſerendum eſſe puto.
ſum hunc ctiam, quem

5. 9-

Per nomina filiorum ſiorum ſacobus intelligit inſignes viros
lumbis aut tribu orituros, vel ſultim in terris iis adſignatis vi-

ctturos. Neque hot ullius indiget probationis.
Quando nomina filisrum aliis numinibus, v. gr. animalium junguntux

intelligenda eſt copula EST, tum indicatur fore vel inter filiorum a-
poſteros, ſaltem in horum terris vitam apentes ob rem aliquam jix-

gularem valde commemorabilem, cum tali quod nominatur, animali com-

Juda vocatur LEO Vſ, 8. Iſaſchar ASINVS vſ.

a LVPVS pax æſ 24paran O5. ~2. ra14. Dan SERPENS in via vi. 17. nenjununJudae Iſaſcharis, Danis, Ben-
jaminis progenie ſurrecturos illuſtres viros, quos cum ejuscemo-

animalibus ſcite cõonferas.  Hacc tam aperta ſunt, plana, ut
quidem, qui contra vulgatiſſimum ſacrorum r ĩu

tutis ſtabilitum, qui necdum deſiit,
Scriptorum, ipſiusque zuris aſupremae voluntatis tabulis figuratas omnes atque im-

b ſ lunt de co dubitatu-

3E pæ

m E.  uin  F r v Eproprias Iocutiones pivii“crediderim. Simili itaque ratione Naphthali vocatur Cerva e-
Qua phraſi deſignari Apoſtolos, eo minus mirum nobis

poteſt, quo magis illi inter Naphthalitas non minus, ac in

Jeſu Chriſtt nobiliſſſ=mum atque eminentiſſimum obti-

r

ximiorum Interpretum ſententia
nuere locumm Et 1 ex perecommatè 27. Paulus Apoſtolus per Benjaminem deſi-

ſ

d o ob quam non minus hoc loco per-
gnatur, non cau am vI è,Naphthali intelligamus ęx illo oriundos Apoſtolos, praccipue,

cum



cum iis ſingula, quae hic dicuntur, ita conveniant, ut vix qua
drent in alium. Id nunc ut collocetur in apricum, oſtendendum
nobis erit (A) An quamobrem Apoſtoli ſub ſymbolo occurrant
cervorum, Cur (B) dicantur Cervae, non Cervi. Et (C) quidem
emiſſae vel ablegatae. O) Quid denotetur per 2& q&N,

10, Cervarum ſub imagine venire APOSTOLOS,
ut oſtendam, nolo operoſe corradere omnia illa, quibus aliqua
inter eas Apoſtolos inſtitui poſſet comparatio. Scatent infi-
cetis ejusmodi comparationibus multorum libri ad nauſeam us-
que; Attributa tantum pauca adducam, quae praeſertim huic de-
nominationi dediſſe anſam, idque duce ipſa Scriptura exiſtimave-
rim. Primum eorum eſt in currendo Celeritas, quae ob ſummam
crurum tenuitatem agilitatem, non parem habet,

quando patentos
Transmittunt curſu campos, atque agminã cætvi
Pulverulenta fuga glomerant, montesque relinquunt

Ea apud profanos aeque ac ſacros Scriptores in exemplum ivit
proverbium. Vide 2. Sam. IL 18. I. Chron. XIII. 3. Prov, VIL
Eſ, XXXV. 6. Cant. Il. 89.. maxime VIII. i4., Cum quibus
conferantur quae ex Scriptoribus æi ſão annotavit BOCHAR.
TVS Hieroz. Libr, IIL c, i7. Inde paſſim cervi apud Poẽtas di-
cuntur celeros, velocis, fugaces, levis, curſu leves, alipedus, volucrus, agi-

IAdo5, vo ucripe o5, aenomòes, doymdi;. Imo hinc iaad quaſi ixad”u
i. e. leves dictos putant,. BVSBEQVIVS in epiſtolis quibus le

b]gationem ſuam ad aulam Ottomannicam recenſet Ep. I. p. 34-
icribit: In coemeterio Servianorum erettas fuiſſe in palos CERVORVM

ſimilium ferarum de ligno dedolatas effigies, cumque cauſam rogaſſent,
reſpondiſſe maritos vel patres eo imonimento voluiſſe teſtari conjugum aut fi-
liarum in obeundis officiis domeſticis CELERITATEM diligentiom.
pud Judaeos velociorem eſſe hinnulo vel cervo in proverbium tranſiit,
ut ex MA cap. ſ. diſcimus Atque ita ob ſ

jtaummam pernic-tem, qua in Evangelii curſu promovendo uſũ ſunt, Apoſtolos
Cervas dici puto,

5. i1. Illa tamen agilitas
sirmitas atque conſtantia in

Undo di&ti aeripedes. Sic v. gr.

pedum non impedit, quin eorum
greſſu pariter celebretur paſſim,

ap. Virgil. Aeneid. Libr. VI, vſ. 802.
Fixerit



V ert AERIPEDEM Cervam licet
x iEt Auſon. in Grypho Ternarii vſ i4.Vincunt AERIPEDES ter terno Neſtore Cervi.

ut Eid. XIX. vſ 4.AERIPEDIS quanto tulit aurea cornua cervi,

Ita Silius L. Ill. vſ, 1m28.AERIPEDIS ramos ſuperantia cornua Cervat.

Et Martial. Lib. IX. Ep. 104.
AERIBEDEM ſilvis cervam.Servius eumque ſecuti complures eruditi Viri

O d m rectius tamen puto in-Quanquam ehoc epitheton explicent quaſi aripe equi pedibus (a) firmis tanquam aere munitis in-
fT queant, quo ſenſu Graeci xæ-

terpretarncedunt, ita ut nullo curſu atiga.xunnoxoræs tales appellant. Sic Heſychius vocem xæax-
H Eodem modo Ovidius Metam. Libr, VII,

xplicat iquoma.Tauros vocavit aeripedus.
Ecce adamanteis Vulcanum naribus effiant

AERIPEDES Tauri
Et in Heroid, ep. 6. vſ, 32.Narrat AERIPEDES Martis araſſe hovos.e Ioco tamen Heinſius mavult

vſ. 91. in quo utroquEt ſic cervi in ſacris ſaepenumero conſiderantur.
raecipue Habakuki vati-

dus.im. XIIL 34. Pſ. XVIII. 34- Pd ita C III. vſL 18. clauditur: Dominus eſt robur meum,
CERVORVM, ſuper excelſa

cinium quoFIRMABIT PEDES meos tanquamAtque ita in memoriam nobis revocatur ſtu-
penda conſtantia, atque incredibile illud ſtudium, quod im-

opere Domini Apoſtoli adhibuerunt haud penſi habi-
immenſis laboribus pericnlis Chriſti cauſa exantlandis.

Cæ

]l eſt venatorum, canum
rvus porro animajonibus, fi quod aliud, maxime obnoxium *b)

r Ridi-

G) V. Brod. Miſc. L. u. 5(b) Virg. Libr. XII. Aeneid. vſ 51. inclisum ſi quando in flumine nattus
Cervum aut Puniceae ſeptum sormidine pennae

Venator curſu, canis latratibus inſtat.
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 ræ: peun noitium EVenatorum aliquando veniunt, pracl
pellant Sacrae literae, Pſ. XXIL vſ.

Tudnonviim E
4 4uuque gerunt nominis Phil. I.3. 1ò 2.Petr.IL 22. perſecutionibus erat expoſita.

5. 3. Accedit, quod illud animalium genus imbelle maxime
eſt; Unde Virg. Georg, lIl. a65.

 IMBELLES dant praelia CERVI.Et Lucanus Libr. IV. Vſ. 437. memorat

pavidos formidine CERVOS.Eſa. XIII. i4. mentio fit mnm 2y L
m; Lutherus vertth. Neque à natura iis armis inſtructum eſt

as canumaue. m in ſae

cuuac, naveat, quam CORNVA, qui-bus tamen cervae, quarum in Ioco noſtro fit mentio, deſti-

tuuntur, ut vix aliud iĩis ſit praeſidium poſitum, quam prace-
ruptis inacceſſarum RVPIVM cacuminibus. Interea loci
alia fere eos ſors manet

non quam ut diu multumque agitati, triſtis-que tandem facti hoſtium praeda, miſerabilinne
delicarA r--a

 æAIID IluL-æpivuuaãc aut autoritatis hominum adparatu; Nonalio gaudere poterant praeſidio, quam illius qui
RVPES ſalutis appellatur, in quo omnes ſpes
repoſitas habebant unice:. Interea
quam ut inimicorum ſuorum caſſibus furoribusque
terrarum, qua patet, jactati, aàd truculentam

Sane hoc loco intelligendos eſſe gratac
autem ad errorææ ſ..

u aeos, qui Chriſto nomen dederunt, deinde
um ſcopus totius ſerm/-i- an-1:
nr

Xtigora vor æ
 AENEA TAITH ru nuaęæ,



a 753mgratae angelisque caderent victimae. Conſ, Pſ, XLIV. 23.

Phil. IL7. 2. Tim. IV. 6.14. Neque id mirum cuiquam videatur, nos Apoſto-
adumbratos cervorum aſſereree HI enim paſ-

L torum Chriſti emblemata ſunt,
Oo uſim cvangelii praeconum egaXVIIL 34. ubi dicunt pedes ſuos poſitos eſſe, ut CERVARVM,

loquentes introduci notat Tillius. Ita verbis Habac.
contineri de Evangelio, miniſterio verbi ulti-
l teque circumferendo; Illique locum æ-

t tiſſimismis temporibus longe aſſe ultimum Cantici Canticorum xoæuæ a prae anId fieri praeſertim PſL XXIX. 9.
f”n” c m æſt interpretibus. Meſſiae ex Judaeis agnovit

dobſervatu Ibi enim agi de regnoCIſt temporibus novi foe e-
exiſtimo.Kimchius;3 de Evangelio Jeſu m 1Irecentiores Interpretes plerique, ſed

aæmnes explicuerunt. Ejus

 Vpracconium ſub ſymboio vueæalias Pſ LXVIiL. 34. Eſ. XXX. 30. Apcc. IV.5. æ1v.. penim praccipue in ore Apoſtolorum, inſtar
dicti ſunt BOANEIEIE, i. è, vii Cooms, Filii To-
7. Quando autem inter alia de illa voce dicitur

parere facit cervas, per has cum ſummo Interprete,
intelligere homiites, qui non ſunt de Civitate Dei, ſed in igno-

ſuns cupiditates aguntur, ĩlli enim quamdiu tales ſunt,

ſ t neque alios parererantia ſecun nvocem Evangelii neque renat: icati Evangelii miri-
ſane perpoſſunt. Sed potius Apoſtolos, qui pefficacia, non ſine ſummis doloribus atque labori-

cervarum, quarum partum admodum difficilem non

profani Scriptores teſtantur, ſed ſacer Job. XXXIX.
nAINOTZIN, ut Apoſtolus loquitur Gal. IV.
eſt, qua in hoc Pſalmi loco uſus eſt Aquila.

E

ſunt omnino ſimiles locutiones ex Pſ, CX. 4.

t ita con ei. Cor. IV. 13. Philem. vſ. 10. Jac, L18.quibus diſpaleſcit cervos emblema eſſe Apo-
diſſimulandum id fierl genere feminino,

B 2æ
aequo

inprimis luculenter agentem Celeb. Lampium meum in prole-
Johannem commentatio pracmiſit Lib, I, 2, 1z. ſqꝗ-

i
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 (n) 5-aeque in illo Pſalmi, quam noſtro, qu
Cervos ſed Cervas commemnrari

n

imurari. Iantum autem abeſt, ut i-noſtram opinionem labeſactet, ut potius parum
niat ſtabIiatque. Ex vulgari enim Sacrae Scripturae ſtylo Prac-
cones verbi divini, inter quos Apoſtoli primi ſunt,
te introducuntur ſexus ſequioris. Ita ſapientia
IX. 3. famulitium ſuum i. e. Prophetas Apoſto'os ablegans
invitandum convivas, uſa ſcribitur miniſterio PVELLARVM.
Quo quidem (haec verba ſunt Patris

aLILD iil araei in diſſ, de Convivio ſuprema
Theſ diſſert, Toeol. Amſtelodamenſi T. I) en
tus S mnlniũh d-a-

geaui uus curuiari contubJulgere ſolent, obſequii imprimis promtiſſimi, AF

diae, caſtae denique munditiei Pſ CXXXIII
.3. Pſ. LIL7. L. TheſſIL7.8. Apoc. XIV. 5;. Addo his inermis DEBILITATIS, 2. Cor.

XIII. 9, 10. tandem lactae FOECNIT
ECVNDITATIS, Pſ. CX. 4.Sic Eſ. XL. 5. Coetus Apoſtolorum vocatur

ciatrix boni nuntii in Zione pro IV w
P v[r Amunciatores Evan-gelii in Zione, Et Pſ; LXVIII. 12. iidem dicuntur non Dq©n prae-

cones Evangelii, ſed ?VOQD praeconiatrices. Confer ſimilem locu-
tionem Pſ. LXVIII 26, XLV. 15.

g.r ſal
L 4u=u vaæiu5 putuIIv UL Jacobum, quo frequentius alii quoqueScriptores praeſertim Poẽtae eo utuntur.

Ita ſaepe m; inuòmentionem faciunt Gracei. Et Pſ. XLII. ?N
nectitur cum feminino 2Wn. Ita Callimachus H.
ſ. 100. de cervis licet cornigeris loquens

memorat Zxáeæs iauòu. Ita apud
IIL. legitur xevmæe.us iNaòœr Senuar, Ita Virgil.

L. VI Aeneid, vſ: 403.
Nec vero Alcides tantum telluris obivit

Vixerit aeripedem C
Ubi nota cervum more PO ęrvam licet,
H ereules confecit, omnis lœo vocare Cervam Illi enim quem

Hlntiquitas adtribuit cornua quae tamen



 (3) 5}unt in cervorum genere maribus Idem L.
sroprie conveni
Vi. vi, 69. Quulis confecta cerva ſagitta.

Catullus Carm. L. X. vſ. 73.Ego vitam agam ſub altis Pbrygiae columinibus
uvi Cerva sjlvicultriæ, ubi aper nemorivagus.

Ovidius alicubi pavidae multum veſtigia cervae
V ãt ſtſat7] canem ꝑLuttantem fruſtra topula fura n onto Epiſt. L, IL. vſ.

Vide eundem Libr. Illl. de A. A. vi, 650.L VILYſ. 545. Mart, ep. 9. Ep. ior. CAT. Carm. LXI.
IOd I vſ27 MACR. Saturn. L.

40, etavſ. 337. HORAT. Carm. Libr..Ez. Spanhemium ad Call. p. 203, Salmaſium,
Drakenborchium ad Sil. lll. 39. Broeckbusium ad

L.IV. vſ. 3. Neque tamen ſolum more Poẽtico locu-
Patriarcham puto, ſed ſingularis cauſa emphaſcos.

Jarchi locum Habac, Ill. vſ. 138. obſervat in cervino ge-
nere ?ò HVL  WR nãp, L3 pedes feminarum inceden-

(i. in planitie) eſſe firmiores prae marium pedibus, Prae-
illae premantur cornuum pondere, majori utun-

agilitate:. Et quo magis ſunt àneeę5m, eo minus iis
ęſt praeũdii. Ne nunc dicam de foecundita-
tantum propria, quae omnia cur cum emphaſi Apo-

ſtolis applieari poſſint, pronum eſt colligere.s. 1i7. EO autem facilius Cerva potuit venire in mentem
vati, de Naphthali locuturus eſſet, quo magis mons

Carmelo Amano, qui ejus quaedam videtur fu-
pars, quique in Septentrionali Palaeſtinac parte, circa illam

regionem, quae tribui deinde ceſſit Naphthaliticac, ſitus erat,
abundaret cervis. Id didici ex Aeliani Hiſtor. animal. L. V. c. 56.

inſcriptio eſt meru& mis 2YPOIE iaaõær, ubi cum enarret
com-

B

quoque aliquando deſcribi notarunt non ſolum Jul. G. Sca-
t SPANHEMIVS de praeſt.

(a) Cornutas tamenliger I. VI, de re poẽt. c. BOCHARTVS L. lI. c. i7. uDACERIA ad Callim. hymnum in Dianam vſ, i02, ubi
Saltem novimus Cervam sigaròsger in vicina Cimbria

gaptam terſo Morhoſi carmine cœlobratam fuiſi:

at



E]L, xa Keeuma, Et quidem illam
quam alluebat lacus Tiberiados,A ua-an.quamque Apoſtolos d T

ro uxi e ſuo loco oſtendetur, feracemtuiſſe cervorum obſer
ſtP

il vatum Hinc Bethſaidam dictam eſſen2, i. e. Domum Venatorum, nonnulli voluerunt. Audia-
Lightfootum Opp. T. I. p. 398. Bethſaida domum vel locum

i deſignat, videtur autem ita appellari, quod ibi ſita erat, ubi M4-
CERVARVM copia. Et ex ea ratione vult explicandum eſſe

1 hoc Jacohi oraculum.
5. 183. Quod ad ſequentem vorI

em v. adtinet, nolonunc aliorum ſententiis vel excutiendis vel refellendis immora-
ri, ſed id tantum indicare, videri mihi à prooria
ſionifirariA-- n

puC1ueum nabet ĩquale hic occurrit ?vu L Reg. XIV. 6.

IIL. 16. Xxm 4- J 1 I4. EZCCh.Convenit autem cum v, quod ejuſdem
Communis

vocis ra ix videtur eſe ĩò,qnae etiam occurrit in n, ire, ambulare, quod quitt
tur, non niſi eund  bl mi I-o ve am u ando munere ſuo queat fungi. Hinccognata vox]u, quae non quidem in S. Scripturae codice E
braico, creberrime tame A

n in Aethiopica verſione occurrit. Un-de JNãD nuntius, legatus, alloXToAOE, A»ſ”rõ-
taſſis transpoſitis literis ipſa haec vox Ayſinò A-ſaæ
dit, prorſus autem remanſit in Latinorum lego, ablego, legatus,
de veroſimile mihi fit Gallorum Loguais

Sanẽ hanc etymologiam praeſerendam

Hi-Gallia produxit qu L i -Ct.... quam vir quida oaquais a voce verna putabat derivandum, ecquiQuiã frontem contrahis, Lector, ſcire aves,

A



—il—ru——8g—u—aaitu4 au —S——r-4i.iufctr—————on

J-

 5) vIL arceſſendum eſſe. Arabibus quoque &æIi
acajno&æ pſiola Saltem in hoc loco verum hunc

n”Mg nPN
Hiſpanorum

eſt, mſt, unde llſr: tum cenſeo conſervandum eſie,
vocis igni cadCervam miſſum vel ablegatam, m dmæauu. Atque ita

H ſI itanusverten umuterque interpretatus eſt Paraphraſtes iero o ymHujus verba haec ſunt: N9- 57 L 1w qne

120 W2 625 F 65 v Napbthali eſt dopitus
tabellarius levis, (quo ſenſu Virgil. Eclog. i. vſ. 60. cervos

leves Phoedrus fab. I, L. I. curſu leves) ſimulis cervo, qui curiit
nuntians bonn nuntia, eodem quoque ſenſu in-

autor Teſtamenti XII. Patriarcharum, quisquis ille fuerit,
antiquiſſimus ipſa Eccleſiae Chriſtianae incunabula

adtigit, enim cap. VIII ita Naphthali introducit loquentem:
a5 iaatõ- è Iam; us Innu~ t5 muou A-

xær ATTEAIAN imẽe ue. Quia pedibus levis eram inſtar
Jacobus ad miſſionem Apoſiolatum me ordinavit.

34. Atque hoc primum eſt, quod de Naphthali divinus
eſt, fore eum CERVAM miſſam ſeu ablegatam;

ſt DICTVRVM VERBA PVL-
vAlterum quod de illo adjicit, eenim obſervandum eſt probe, hacc verba ?:n

;n

ſit in Laquais. Dicam: Ex ver?a factum eſt diminũti-

adjecta copula aliquando ſcriptum vernulaque. Paulatim autem
r L Laquai Ohe ridiculum! Anne

vum vedune priores ſyllabae adjectae, remanit aque,exhibet lll. Huetius in Diſſertationibus, quas eridit
i153. quaſi Laquais ſit. obſoletum Naquet, hoc autem trans-

Germanico stnedjt non crediderim. Quin h ejus eſſe iævuer,
impellor, quod ejus ſignificatio ſit miniſirare, rerugv. Apud

quae ipſis patfiva eſt, ut Ludolph. Gramm, ſuae Ae-
paſſivi ſui notat JNu. eſt ſervivit, famulatus eſt,

famulus, PDON= ſamilae, n'2”3D, ministerium Unde Paulus
DDæ-- videtur exhibuiſſe, quando eos deſcribit æv-

igitur Laquais notet miniſtrum, talem qui à pedibus
pediſſequum, curſorem, ui negotiorum cauſa ablegatur, ſone peroom-

quae miniſirandi pariter ablegandi notionem habet. Per-
Georgii Stiernbelmii in dict, Ulphil. Gothico ꝑ. 05. qui a Go-

currere, vocem illam derivavit. Sed notari velim ipſum hoc

veterum Germanorum ſvũen/ quo Lutherus in verſione ſua

ſaliendi paſim uſus eſt, v. gr. Pſ 2:6, Eſ.35:6. Jer. i: 23. 50:13
Sap. 19: 5, cum hoc ut vel -n valde convenire,

æx

 m—æ-



Y BN non referenda eſſe ad voces proxime antecedentes,nmbY nææ. Ita enim vel
pſis eſſet ponenda

v ucuu4, quarum utraque heic tuto caremus: Sed po-Iteriora verba reſpiciunt Naphthali, quaſi Naphthali, qui
cerva miſſa eſt, loquitur verba pulchra, vel Naphtbali, verſa elegantia
loquens eſt cerva emiſſa. Et ſic ſimul quod

veri poſſet videlicet, hic anomaliam duplicem
verborum tum rei. Verborum, quam, quomodocunque

non effugi poſſe putabat Witſius in Aenaò. c. VI, 5. 17. quamque
nemo unus interpretum ſane effugit, ſi componatur ;2? N,
aam ita "N cerua erit Subſtantivum feminini generis, at ſL?
dans erit adjectivum maſculini Sed

 dictiopraeter anoma 1amnis incides in anomaliam Rei; Videtur parum eleganter
aut illi, quae adhjbetur, allegoriae convenienter adtribui
elegans ſ acuavis 1 io. Cum ſi vel id de Cervae clamore quemEbraei W vocant, velis intelligere,
gis inconditum magisque aſperum poſſee.
omnia ſunt, plenoque fluunt alveo, ſi pulchrorum elocutio
adtribuatur non Cervae, ſed Naphthali pulcherrimo
perto ſenſu. Naphthalitat ĩ. e. quidam Naphthali vel poſteris
vel regionis incolis erunt inſtar ablegatae Cervae, VBN,

5. 20. Cujus phraſeos vis, conſtet magis, de voce
q8v nonnulla obſervanda ſunt. pulchritudinem,
cus, elegantiam, nitorem, concinnitatem, pracſtantiam,
B& yDN ſint verba vel eloquia
grata, concinna, deſiderabilia, ſuoque elegantia
mendanda. Non dubito, quin hinc Sapphiro,
ſtiſſimae apud Ebracos, ſed Graecos,
multosque populos alios nomen ejuſdem

originis earundemque literarum

nus indicat tubam vel buccinam.
ã 9 ĩ. e. ſonus tubae, Exod. XIX.
bat "n ꝑv. Lev. XXX.
lorum Pſ, LXXXI. 4 quando
erat in ubem. 2. Sam, VI i5.
.55:21 VI.I, XLI. 14. Il,

richun-



u7) verat za, B22v7 mBaw Joſ. VI. 406,8, 33. ex qui-

ntiatione ſeſti Jubilaei earum
bus locis quoque colligas in annu
buccinarum clangorem fuiſſe auditum.illa itaque Bv& MDN aut multum animi ſallor,

EVANGELII per orbem praedicandi ſermo intelligendus
Quid pulchrius, quid ſuavius, quid ęrn-m atque

ſ dun acciqere poteſt perdito atque
acceptum magis atque de 1 erangeneri, quam ſi ejus aures ejuscemodi mul-

niſſe in mundum mundi Soſpitato-
ccantur ſermonibus, qui veper paſſiones, omnibus ipſi obedientibus

r

deoque placatum ſummum judicem,
remfactam eſſe ſalutis cau am, aadductam, peccati chirographum deletum,

ontritum, maledictionem legis ſubla-
ris ſerpentini caput c fores coclorum apertas, pacem,
emmntam, effractas inferorum portas,gratiam ſelicitatem aeternam inſtaura-

divinorum Poętarum carmen tale eſt:

Quale ſopor ſeſſis in gramine, quale per aeſtum
Dulcis aquae ſaliente ſitim reſinguere rivo.

Haec 29 &2 BONA VERBA, Pſ. XLV. à, HE
VIL& oms d mbexns àbi 1. Tim. L. i15.

ſunt noyo: yiæoræ 1. Tim. 3. muQuam PVLCHRI ſunt ſuper montos pedes bo-

E
t ntium BONVM,t hic exc a entium, promulgantium pacem, nun 10 C onf Er XL 9.

um nuntium ũraedicantium ſalutem, dicentium Sioni, Deus tuus regnp lchris nihil indicatur aliud, quam do-

xIn3 Verbo; his ver s uChriſto ejuſque miniſtris promulganda, quam ipſe voca-
EXATTEAION Matth. XI.5. Marc. XIV. 9. quaeque alibi voca-

vuyſenz Col. I. r. Evayſer mę dobus væ ua-

I eiqmm. Eph. VI, i5. ms xoenõ&-  õ.cumesds. Eph. L 13, ĩ. e. pacis, gratiae, ſulutis, qui-

optabilius nihil in mundo datur, quaeque operã ru

li
 ſuorum, quos recte diceres

us5mw Apoſtolorum, Ivę u tir Nearchus apud Arrian. de
 ſinug m5 0-

yrebus Indici
5. 22.

plane conv
vulgarius,

m&æ;, qua p rs cap. 35. ubique erant nuntiandae.
Porro animadverto eam heic vocem occurrere, quae

qua buccina ſignificatur, nihilque eſſe
quam evangelii pracconium cum buccinac ſono

C H5



c|v h) componatur. Immo in omnibus illis occaſionibus inquibus aliquis olim ra- M2 occurrit uſus, legis
tione, in convocando populo, in indicendis bellis,
bernaculorum, roumas, diei expiationis, promulgatione jubi-
laei in Hierichuntis obſidione, Oeconomiam perti-
nentes reſpiciebantur, tumque auditus clangor
lius vocis, quae ex ore Eva ſIſt

nge1 arum Apoſtolorum per or-bem terrarum longe lateque perſonatura

5. 23. Accedit quod crebro Evangelii doctrina vocetur
n?y»” vel Bb Quod ex Pſalmis qui
pora N. T. reſpiciunt, Vid, Pſ.XXXIIL 3. XLVII, 6 XCVIIL. 6.
CL.3. praecipue LXXXIX. 16 adde Zach IX i14 Uti
aliasse bà tri uitur verbi divini pracconibus Eſ. LVIIL. Jer.VI.-
Hoſ. VIIL 1. de voce Evangelii myſticam
mis temporibus audienda Eſr XV°.---

2rrn. V aL 1IICr II ſal IL5 JcIL. LL. 27. cauem adni-Itaque non ſolum tubis illis, quarum frequens in

m occurrit mentio adumbratum fuit, ſed ix
comem Xc ve”r p me mos Biaias, qui audiebatur die illo illuſtriPentecoſtes, quo Apoſtoli iucvæaò

QAarin/æm-m a-ſĩ.

nSpiis  oem pins aaveustomm tornL è niò|gavit Barthius:

Haec TVBA proſecta de Ston mugnilibus
Orbem replevit Meſſine,

Qua ſol relitto veſpere auroram refert,
Et mane mutat veſpere,

Hic audietur regna per mumdi ſorus,
Chriſtumque diſcent Cardines.

 Septentrione nil ſub algido latet,
Nil aufter bumanum premit,

Quod non, aà hujus claſiicum vocis frequens
Adoret in monte Iſrael

V Nequen; ue de hac re amicorum meor:
m praeſtantiſſimorum juxta Theologorumt a Joh. D Outreinium, nunc coelitibus adſcriptumttlii, Lampium in Pſ. XLV. Exrœ. h



Neque id denique plane negligennum puc r» &3, quo paſſim Evangelium inſigniri, nemo eſt qui
transpoſitis tantum paululum literis, S in cognatam

B, quod frequentiſſime fit, mutato. Quac omnia cum
apud meum, in ea non parum confirmor ſenten-

qD intelligi ErArrEAION, D”v
tia, però DæR eſſe Apoſolos Evangeliſtas.nunc probe notatis, quid hoc vaticinio

Patriarcha indicacum ac praedictum fuerit, maniſfe-

ſequentibus includemus me/uæ Ex tribu
Apoſtoli, vel ſaltim Apoſioli patriam ſortientur regio-

eſt Naphthaliticae. Illi, cum alias ob cauſas, tum

ne

's curſum jimiles erunt Cervae.
m quateraccipue ob celerem praedicationiilli, atque ab ills MISSIONE nanciſcentur nomen ſuum.

adi/Qq]ænr EUANGELIVM. Haec
-rr

CAP. IIIn quo implementum vaticinii Jacobaei exhi-

betur.
Argumentum.

tribus Naphthaliticae ponuntur. Attingit illa littus maris

 5 Zabulon, quod oſtenditur. Ex Ioco Jol. XIX. 3Joſ. 35. Cinnereth an Tiberias, an Rakkath? Chamath eſt
Judacorum confeſſione. 5. 2 Ex loco (à) Deut. Xx Xlil. 23.

objectioni. 8) Urbe: quae Apoſiolos vel pe-
ſitas fuere portione Naphthali. Quod oſtenditur do

Lightfootum. Duplex fuit hujus nominis urbs. 4. 77. No-
pluribus argumentis evincitur. 3 Occurntur. obję-

Ouibus locis ut Marc. VI, 33. 45. Matth. XIV.

n (8) De CAPER-ſtramctioni ex Joh. VL I. coll. Luc.. o-æi1pæ, æoam7 notat ulterius progredi. ꝗ. Iò-indagatur, S. Qua ratione illa in confiniis Naphthali

De Cam i. 3. Non longe aberat à CAPER-
Joh, 47. ſeqqu illuſtratur. 5. 14 Situs ex Joſepho oſten-

fuere Apoſtolorum uel patria vel domicilium. Ita
proulic PETRVM, ANDREAM, PHILIPPVNS S, 16, JACO-

Ca
BVM



7n/A27rſequitur hanc comprehendiſſe totum illius lacs latus, qui à Bo-
rea ad auſtrum extenditur,

SS. 4, Praeterea id confirmat communis Judacorum
traditio. Ita ſcribunt in Gem B E

ara ava ama ſol. 8I. col. 2. nsnm qn: h5 vh” nam hu m 1220 Tradiderunt
noſtri, mare Tiberiadis in portione tribus Naphtbali fuiſſe. quac
hanc rem uberius adducit LIGHTFOOTVS C Cl

lent orograpm.in Matth. c. 71. ſqq. Atque illud Talmudicorum aſſertum
joris apud nos ponderis eſſe oportet, quo melius illis il-

lis locis, atque adeo in ipſa Tiberi
auar ſ-

qua tam diu verſatus fuit, fi
enim ille in Comment. ad Ex

uu auaiis 1oeriados fines, qua illud
oque occidentalem omnem ſtagni il-

portionis Naphthalitarum. Ita ut
r.-- a O

O aar1 V uIL.jou iuciom, ut muicetur lacus ille, Merom dictus, qui agrosNaphthalitarum alluit, alias Samochonir-e

Nov tali auxilio, nec deſenſoribus ji; utes uicebatur.
Rus eget.

(a) Lacus nomine marium vocari oſiendit Rel, Palacſt, s. 6s



-_a A"-arnaU cum quod contra hanc ſe
5. 6. nioccidentale lacus Tiberiados ad tribum Napntnai peiu.-oſſet à ſolertiſſimo terrae ſanctae de-

d b Canuiſſe credo, moveri pſcriptore RELANDO motum fuit, hoc eſt, quo ur s-ejus lacus, ea autem fuerit ſita in
Zubulon Naphthali, adeoque ad auſtrum

neque ita Naphthali totam attingere potue-
Sed facilis eſt reſponſio, ſi di-

a ucCrit ripam illius Aium Tigse.poſſediſſe quidem urbes adjacentes littori ma-
h d lonee diſſiti agri pertinue-

ctu tam anguſto, ut au OCapernaum potuit dici in confiniis
quod in extremis ſita eſſet Naphthali,

ſ d d occidentem.ſita Naphta IZabulonei adjaceret non ad meridiem,  àaprbnius; conſidera ſodes tabulam choro-
Lightfooto depromta praemiſſa eſt Anti-

tibi ob oculos liquido verſabitur. Plura
facientia monebuntur deinceps ꝗ,. i. I2.

rerminavimus Naphthalitide,
tamen:5. 7. In hac itaque quam uetermuBETHSAIDA, CAPERNAVM KANA Galilacac,ſtatim videbitur, fuerunt ſitae, id

d t BETHSAIDAM
in qui usquod nunc B) ſecundo loco oſtenden um efere omnium inveterata ſen-

pertinuiſſe ad Galilaeam, adeoque ad latus ſi-
Genneſareth, Vicinam fuiſſe Ca-

Epiphanius L. II. adverſus haereſes ꝑ 437- à
P imus quod ſciam fuit

pernaum i Tv mæuy r”r|*v re daœmuæn. eam fecit, quod Joſephus qui

4t.:p mnnſitio-

nem OllinuuL. XVIIL c. 13. eam in inferiori Gauiomuueregione trans Jordanem collocet, à
ſuliadis per Philippum Tetrarcham

h b non potuitſaris 1a  A14-tvn 1P I riiLa llil Gali-al am i-Ccommemorat, Quod Ii nãac
Lightfoot. 235. 229. in poſthumis p 7.. Ipſe tamen

fatetur Betũſaidam vel in tribu Naphthali, vil

A ſe diſſentit.ſuliem ab ta nm procul fuiſſe ſitam

i

n;



GCalil e  217 lili
a ae, quae cis Jordanem erat collocata. ChriſtophorusCELLARIUS hinc quaeſtionem hanc,

da quae Julias dicta eſt, ſit Apoſtolorum patria, dificil-
limis quae in ſacra Geographia poſſunt,

tem diſputata, lectorem inc
qa ertiorem paene relinquit, quam fue-

ur harn- A:

ar 4uaum aitera cis mare Galilacae, altera trans il-lud ſuerit ſita. Hanc eſſe Juliada Joſephi in Gaulonitide
cujus toties in ſacr N T

E]O. I. codice fit mentio. Recte autem id fie-rh, ſaltim hanc eſſe, quae domicilium praebuit legatis,
quentibus adducor argumentis.

Vllò

_9 a atx .Llfuiſfent Philippi ad
EEES-3IIS

1uvi rerouis,;rac vuiiacae. Praeteren Q) illa Jolepho memorataBethſaida illud nomen jam amiſerat ſuperſtite

te adhuc Chriſtoll d
ardice I U que in nomen JuliHaud dubie autem illa eum in modum fuiſſe

pellata, ſicut Tiberias cu
 5 llt d Uu-1om mnereth vel Rakkath dictaea Tiberio ea tempeſtate nomen inditum erat,

ſacris Scriptoribus inſignita, Denique (4) ſuffragium
mnium veterum recentioris aetatis
memuæv, quos mihi quidem
cos, qui Bethſaidam ignobi
conſtanræa-

 4u15 unjJIciat Chriſtum, cum trajeciſſet meyrm qu-Neosn; mę Tunnææs m: TiæaMõ&;-, legimus



72//-ai (2) s-xaNuue; BaSeãnæ, ut legimus Luc. IX. io-
alteram lacus illius ripam fuiſſe ſitam, is

hinc derivatas, æęxn, meę, diæ-
denotare ſemper talem trajectionem,

ſtum ſed quaemeæ aequace locum è regione è diametro oppoiir,n Ita cum Chriſtus dicitur næ-
fit in ulteriorem regionis tra ur.deſertum Bethſaidae, inde non ſequitur

ripam illi è& &æna; oppoſitam. Illu-
ob oculos mare illud auſtrale (bit

l

quod Weſtfriſiam ſive Hollandiam Bo-
v

commode V. gr. quisquam dixerit Hor-
appulerit Edamum vel Amſtelodamum, iviſ-

quanquam non totum quam latum eſt, mare
u
3i

pervenerit Harderovicum Geldrorum, quae n op-

ſiiitaque, quod Chriſtus fecit, ita
poſſec Chriſtus Hieroſolyma veniens ſolvit Fil

jſ
I. navi in ulteriorem maris Galilaeae ripam

Bethſaidae. Luc, VI, i4. Marc. VI. 32. Tum
mq pedibus populus undiquaque confluens, imo eum

t
Ibi miraculo illo cibationis tot millium

æ 2 deſerto Bethſaidae

»»-r -1uiuI@&'ſI
ſã

æ

racvorttæ.erpetrato jubet diſcipulos iter proſequideſcendere, Matth. XIV. 22. Marc.
rod ipſum Bet a
vi.  0. Haec duo loca probe inter ſe committenda

diligenti collatione clariſſime patebit, ire
aliud, quam ulterius tantum procedere.
4 ſerto Bethſaidae Luc. IX. io. jubet

i5Cum enim Chriſtus eſſet in eEuõn- lis uM mQaœyu” dum EIE TO ſEPAN,
quae verba ſunt Matth. XIV. 22. lisdem

 TO IEPAN IIPOE BHOEAIAAN,

L

C

ju5 titur Marcus niſi quod addat EiBethſaidae, Bethſaidam pervenientes di-
meœ, vides phraſin hanc adhiberi

ſermo ſit in locum ad eandem ripam
ſtatuere, quod prorſus ànęoòiva foret, de-

Bethſaidae fuiſſe cis mare Galilacae, at ipſam urbem
in ripa illa oppoſita, Sed pergamus ſe-

D qua-

ſunt.



(26) 2
quaiiur unriitum. Cum diſceſſerant diſcipuli, Chriſtus ſeorſim
precatum abit Matth. XIV. 253. Mare, VI. 46. deinde quarta
ctis vigiſia Chriſtus pedihne in

obviam it diſcipulis in ma-
n Z o 5 5 52 L »u gE Z 8 B5B. :

atv 1ILdulgando dimenſi eſſent. Joh. VI. 19.
Iunt, perveniuntque in regionem
34. Marc. VI. 53. quidem Capernaum, quae urbs in pulcherri-
mo Genneſaritidis ſolò collocata era, Joh. VI. 79. Et ita facile
inteliigi poſſunt, quae apud johannem porro leguntur
ſed quae pluribus explicare hujus Ioci non eſt. Sufficit
ſtoria Evangelica nihil afferri poſſe, quod ſententia noſtra

adverſa fronte pugnet. Quanquam, ſi ipſe ſitus ſinũs li-
mites illius maris nobis plenius eſſent explorati, dubio procul,
plura adferri poſſent, ad quidquid hic difficultatis eſt, ſolvendum.
Vide tamen. omnino, quae ex Biddulphi popularis ſui,
teſtimonio ipſe in alia omnia tranſiens adduxit Lightfootus
Chorogr Marco or e ſ O

P à miſia Opp. T. II. p. 413. Quin itaque tutoconcludamus, Bethſaidam, Apoſtolorum praccibuarum
nnſiram fiuitra:

P:vui a apernaumo, quod ex Matth. XI. a1,colligas, adeoque in tribu Naphth I
Ja itica... Q E.V. Capere itaque non poſſum, quid doctiſſimo viro Samueli BAS.

NAGIO, FlottemanvillaPsn 7 4am;-

vauav]s, IGVctoritate, quantum memini, deſti
ſir-----

 4~ pæm uc iru poſoloram Petri, Andreae, Philippijudicium fieret, eorum genus à Patriarcha Gad demiſſum ſit
Id vero nemo ſane qui rei adtenderit

d &tVIro o o conceſſerit,neque tam acutum cerno, ut vel qua, ſpecie veri id aſſeri poſſit
perſpiciam. E

5. 11. Procedimus ad alteram urbem CAPERNAVM
ad Naphth Id

 quama iti em pertinuiſſe ex eo patet, quod ſita fuerit inGOGalilaea, Lue IV 31 quid
em in Genneſoritide, ut clariſſime con-at ex collatione Matth. XIV, 34. Marci VI. 53, Joh.

V, in Am. Pol, Ecel. T. I. p. 309. 24,25.



 .Dcum Matthacus Marcus dicunt Chriſtum veniſſe à
ſevvnougir, JoOhannes eum Capernaumum acceſſiſſe teſtatur.

erat pars Naphthaliticae tribus docente id
in OI. Fuit è portione Naphthali, ſicut dicitur. Alq́;

Principes mlle Neque aberat longe à Tiberiade; Ita
deſcribitur M2σ- 3 DꝑB, locus propinquus Ti-

appoſita erat ripac maris Galilacae, quod rurſus
Joh. VI.17. quam Naphthalitarum fuiſſe jam ſupra

Neque longe à Bethſaida erat diſſita, Ejus
eſt, qui L. IL. p. 437. ubi narraverat de Pe-

uxorem duxisſe ex urbe Capernaumo, ad-

diumpamn, quae loca non longo in-
Idque pariter colligitur ex collatione Luc.

vVIL 24 Denique cis Jordanem fuiſſe col-
èIX. 10. cum joh.. 1.liquet, quod fuit meææraæ es dqi Za grov

M h o Capernaumita teſte. c. IV. vſi1.
rt NedSære, ipſo att aeHieronymus in locis Hebraicis ſcribit, Capernaum juxta ſtagnum

oppidum in Galilaea gentium ſitum in finibus Zabu-

Nephthalim, eſt, in ea regione Nephthalitica, quae contermi-

Zobulonitidi, ut loquitur Witſius in ànæò. c. VL s. 17.
ipſum quod in confiniis Nephthalim

quispiam exiſtumet, ſententiae noſtrac ad-
phraſi ſequi non fuiſſe Capernaumum totam di-

Nephthalitarum, is velim ea ponderet, quae ſupra s. 6.
conſideretque, numne ſequenti ſimili res illuſtrari poſ-

quis patriam hanc noſtram Bremam in confi-
Weſtphaliae, aut Argentoratum in limitibus

eſſe dicat, illene rel convenienter lo-
cenſebitur, quiſquam ex eo inferre poſſet, non

Argentinam ad Germaniam pertine-
Similem in modum, quando legimus Capernau-

ſiniis Zubulonis Naphthali poſitam fuilſe, non negatur

ſũ
itur tantum ſuiſmum in conurbem ſuiſſe terrae Nephthaliticae, le innuNephthalitide, ita tamen ut adtingeret tractum Za-

quem ſupra exhibui, vel ſaltim non lon-

ge ab eo abęſſet, D3 5. I3.

CEr a-—

 ẽ æ''»



ne æ æſ. 3B. Sed pergamus ad tertiam urbem, quam putamus Chri-
iti legatis habitandi praebuiſſe ſedem; CANAM ſcilicet Galilaẽae,
probe d ſtI inguendam ab illis quae tribubus vel Aſer vel Ephraim
vel Manaſſis adſcribuntur, quamque illud fuiſſe oppidum, quod
miraculo inſigni mutatac in vinum aquae nobilitavit Soſpitator,
exiſtimamus, aliter ac Euſebio Hieronymo viſum fuit. Sunt
qui M, quae inter Naphthalitarum urbes, quas Tiglath Puleſer
Aſſyriae Rex in ſuam redegiſſe poteſtatem narratur 2. Reg. XV.
29. putant eſſe n2p Kææ. Hoc certius et fuiſſe urbem Gali-
laeae, ut dicitur Joh. VI. 46. Et quidem cis Jordanem ſuiſſe itamm
ex ea narratione joſcphi in vita ſua colligitur, qua ꝑ. 1029. nar-
rat Silam caſtra quinque ſtadiis ab urbe Juliade, quae Bethuram-
ptha dicebatur, metatum ſtationes militum poſuiſſe ger vias,
quarum altera ducebat Canam, altera Gamalam, ei ad alterum
ſtagni Cinnereth littus oppoſitam, ut ita ab utroque latere Ju-
lias, quae obſidione premebatur, intercluderetur commeatu,
Cana tam vicina fuerit Juliadi cis flumen, quam Gamala trans
illud. Neque longe diſtabat à Capernaumo, quam modo ſortis
fuiſſe Naphthaliticae oſtendimus. Id non ſolum ex Joh. lI, 12.

x

ubi Chriſtus ſe huc Cana contulifſe narratur, ſed ex cap. IV. 47.
eolligas, ubi legimus, vix DOMINVM veniſſe Canam, quin fama
de ejus adventu pervenerit Capernaumum, excitaveritque
Barxv, ut Canam ad Chriſtum advolaret

5 I4. Scio quidem ſummum virum Franciſe. B?RMAN-
NVM F. in harm. Evangelica p 566 567. Ionęius invicem

P Yurbes à ſe divellere, ſaltim horarum XI
ah alrvaæA- r-

uc uilà auDitationg, patet ex eo, quod totapae ſuit tantum circiter ſex vel ſeptem ho-
a in medio circiter littore viſebatur, ad
s Bethſaida, Tariehaca, Tiberiade. Cana l
uae maxime ad ſeptent u]E]

rionem vergit, a-huc quinque ſtadiis aberat, ut ex Joſepho audivimus, unde non
multum ultra quatuor hor dſt

as 1 are potuit Capernaumo,. Sedaudiamus, quos calculos ponat Vii Cl. Aulicus ille, inquit, Joh-
IV. ejuſque ſrvi ũllud ĩter codem tempore inſtituunt,

ptim



Eaãptima, prima noſtra pomeridiana, altera autem die vſ. ;50,

fiunt. Hinc colligit ſaltim utrosque ſex horas
ſingulis impendiſſe itineri, adeoque duodecim horarum

emetiendum, quibus Cana disjuncta fuerit à
neſcio num haec tam adcurate exputata ſint,

exceptionem reſpuant. Quis enim edixit nobis, Re-
confeſtim, poſteaquam cum Chriſto ſermones mi-

commiſiſſe viae? Delaſſatus erat dubio procul feſti-

quod eopſe die Capernaumo proficiſcens Canam e-
Neque feſtinatione tanta opus erat, cum ſalva

valetudine rediiſſe in gratiam ex ore Do-
percepiſſet. Nullum erat in mora periculum. Neque ve-

ipſo meridie, fervente ſolis cum maxime aeſtu, re-

li

tique uſum, cibo reſlo-

rOſimi e e uete l-ditum ad ſuos molitum e'ẽ Quin negotia potuerunt eſſe
1i-æiſſe corpus Adfit pro a I. ui4aa ve-quae ante diſceſſum erant expeuiunua.ſe dedit- Idque ut, videtur, non tu-

in vicima uiu-- Jj lſperaſcente itaque coelo in viamtranquillo ac pacato ita iter dirigens, ut

ſ

buimm venientibus, quae verba ſunt
mudie demum ſequenti occurreret ervispraceſtantiſſimi nuperi interpretis. Neque opus eĩ, ut ponamus

ſeptimã, quae prima eſt à meridie,
habere animadvertiſſent, id illi nun-

properaſſe. Expectandum enim iis procul du-
morbum plane depulſum eſſe profiiga-

Potuerunt itaque altero die ſub ſolis

 aa/a-nm
ubi herus qui nocturno tem-

nmittere,iis obviam factus eſt. Et ſic Cana qua-
d't potuit Capernaumo, ut

ore quiet mque tantum horis 1 aſ&iſarum urbium inter-
l

5 tuor aut aunon neceſſe ſit duodecim horarum patium

vallo adſignare.
Adeuratius adhuc ſitum illius urbis ex Joſepho ra-
ſubductis collegit C. CELLARIVS Geogr. L. IIL

Joſephus in vico Canae eſſet, nuntiusque
ad ſeditionem ſollicitatis cum ducen-

profectum, itinereque 3 àxm m urõ- facto

4àa Tibe-
perveniſic Tivberiada. Tantum igitur diſtabat Cana

D;



liii ll _a m—-4“——--4-——-—&/&&/&&SNCOECEEEà Tiberlade, quantum itineris tot milites nocte confi-
cere, quod non erit ultra quinque aut ſex horarum ſpatium.
Jam cum Tiberias Capernaumo diſtaret ſtadiis ſexaginta,
adeoque plus dimidio ſpatio, quod longitudo lacus Genneſariti-
ci eſſet ſtadiorum vel CXX I CXL

ve Capernaum è Tiberia-de Canam proficiſcentibus vel transmittenda,
relinquenda eſſet, vides Capernaum à Cana quatuor:
idque ad ſummum, potuiſſe diſtare horarum dimenſionibus.

itaque horum locorum ſitum r
cogno cas, vide illam maris Genne-ſaritici deſciiptionem aere expreſſam apud Lightfootum Opp. T.

II P 412. Prope terminum auſt us lacus.
ra emIfuit terrae Naphthaliticae, invenies Ch

danis ripa ponte jungebatur, haud long
de poſt conſectam XXX. ſtadiorum viam
huc oras lacus legens Bethſaidam adting:
diorum intervallum Genneſaritidem tr:
a a a n E

5. 16. Atque hae ſunt, quae Apoſtolorum multo maximam
partem, ſi non genuerunt, aluerunt tamen, id quod porro C)
nunc confirmandum eſt. BETHSAIDAM quod adtinet, illa di-
ſerte vocatur ſOAIZ ANAPEOT KAI IIETPOT Joh. I. 45. utpote
quos propter littus maris Galilaeae capiendis niſcibus intentos
ad ſe arceſſivit Chriſtus Matth. IV. 18. Unde recte Scrintor
nymus in comm Aæ  D---

PLUL 1uvo ex Codice Mſſt. Florentino inſerto
nii v

-a m I uσæ n” òpoweor contubernalem
S17. Adjungere his liceat



 (31) 5-eſſe voluit, JACOBVM ſc. JOHANNEM ejus fra-
lllos Petri fuiſſe populares, haud obſcure

quod eodem terrae tractu in quo ille piſcibus
dabat, ad littus maris Genneſarethici eos ſibi

quod Matth. IV. an 22. Luc. VI. I—i2. di-
bori- inlverunt, unde

a ciiſcimus tum quod ſocietatem mutuam rue v. 7, 10. id quod à
Hhi vocantur uemxo æa noœor Tn i1;"']v;fieri haud facile ſolet. Saltim cum in

 navantes ſuam ſint inventi,
ulviiat uus.rum ms Tiiæòò&- piſcatui operam uavanu.-Naphthaliticae, facile illos quoque Naph-

colligendum eſt. Unde hi quinque Petrus, An-
Philippus in laterculis Apoſtolorum apud

Marc. Il. 16, 718. ut Luc. VI, i14 15. ſem-
ſi non diſertis verbis, ſubobſcure ta-

Evangelium, id confirmante Athanaſio in Catena
Luòurev xa Neò ſurau ſſeraõ& rai Argeas

Evayſenor snnen. Atque ex Zabulon

PETRVS ANDREAS, JACOBVS
(adde PHILIPPVS) ut Evangelium declarat. JO-

Bethſaildenſem omnium fere Patrum confir-

Ipſi Chryſoſtomo, qui in Hom. I. in Joannem
ignotum eſſe, dicitur tamen deinde,

ZeſeYuis Vir Ioavònmõ& qui nuper
Johannis Evangelio accendere coepit,

num Zebedacus, horum Pater, fuerit
ſibi non eſſe argumenta ad man, qui-

impugnet, Cum igitur Philoſophorum
in ſtatu ſuo debere ma-

busvxades nos doceant, unamquamque remfortiori deturbetur, vulgarem hanc opi-
rationes exhibeantur, quibus ab

nioea diſcedendum eſſe evincatur.itaque integram mmòæ apoſtolorum BETH-
SAIDENSIVM; nreędæ Cananorum ſive ex CANA, quaò

oppidum Naplſthalitidis erat, oriundorum tibi ſiſtemus.
SIMON, qui à Matth. e. X. vſ. 4. Marc. c. III.

quidam codices habent Karmẽm;s vel kæ-
oru&;



VI. i50 Act. I. 13. ita ut ſit

æ ;2) 5-
Non quidem neſcius ſum, aliter viſum eſſe

nmis, qui vocem illam non eſſe æ/”æ”;
exiſtimant, ſed deducenda

reQ vocatur.
viris quibuſdam ſu

m à ?ã3 vel Nãp, hoc eſt Zels, quaſi
quod ei nomen quoque tribuitur Luc.
Ebraici vocabuli expoſitio ſicut Pe-

dictus fuerit Nap Zoæms,

itrũs vocis Cephae. Sed cur huic ſententiae adſurgere nequeam,

nonu st ct ſtnt a um e rationibus. Nam primo, ſi id ei nominis ad-haeſit à Zelo, dicendus potius eſlet Kenæ&
braeis N2; gr. Joſ. XXIV. 15) vel Np (Exod. XX. v.) notet
Zunom, uti etiam interpretati ſunt LXX. Interpretes.
tem appellari potuiſſet æavarnme vel xæræaõ&-, cujus vocis termi-
nationem eſſe gentilem norunt, qui Graece norunt.

5 199 Porro nulla dari poteſt ſuficiens apta ratio, cur
à Zelo el inditum fuerit nomen. Si enim quibusdam
ctum dicere velis, ab inſigni, quo erga Dominum incaluit, Zelo,
de eo in ſacris nibil omnino legitur. Quin ratione à Simonę

Pet o T Janr non potus et1 ingui, (à quo tamen ut diſtingueretur,
id el nom uh ſ) hms a ae it quod ic unicus ſit, cujus Zelum impri-
mis commemorant ſacri Scriptores. Sin
rum agmen ducit Ill. Scaliger in trih. c. 1. qui certum putat ordi-
nem fuiſſe Zelotarum, ſanttimonioe vitae ac obſervationi leges deditum,

ex quo ad Chriſti diſcipulatum tranſierit Simon Cananaeus, ab illo ordinè
appcllationem ſuam nactum eſſe mavelis, notandum, talis
nis nullum extare apud Judaicos ſcriptores veſtigium. Neaue,
quod viſum eſt nonnullis, in Zelotarum referendus eſt claſſem,
qui Hieroſolymis olim tot turbas tragoediasque

t

excitaverun.Illorum enim poſt demum Servatoris tempora,
mnæe}æc urb'1s memoria exiſtit. His argumentis addo tertium,
quod liceat verbis celeberrimi Annalium Politico- Eccleſiaſtico-
rum conditoris Sam. Baſagii exponere. Ita
Graeca dittio Zelotes expoſitio ſit Hebraei
cauſa non Matthaeus modo, ſed Mavrcus etiam
cam ſignificando Simonis Zelo? An Graece ſcribentibus
deficiebat, ut peregrinum ſolis Hebraeae linguae
tent. Quidni non ſecus ac Lucas, Simonem Zelotae deſignahant?

His accedit, quod Marco Mattbatoque ſolemne

adhi-



adbibuere, Graece vertere, ne leſturibus eſſent impedimentoo. Sic Talitha
Kumi, Abba, Emanuel, eli, eli, lamma ſabachtani. .Matthaem

Marcus Graece reddunt. Proindeque more ſuo, Graecam ex-
plicationem adjunxiſſent voci Ebraicae, Simon Kævœrms  Zunums, Simon
Cananites, hoc eſt, Zelotes. Haec Baſnagius.

f. 200. Ex quibus cum conſtare putem non ab Ebraica vo-
ce Nꝑ, quatenus illa Zelum ſignificat, Apoſtoli hujus cognomen
eſſe nuitum, nihil reſtat, quam ut iòiæ illud eſſe à ſolo natali
petendum cum Hieronymo aſſeramus. Neque enim nunc mo-
ramur eos qui putant dictum quaſi xæræm, ut nota illa mulier
in Evangelio appellata fuit xaaææ, quaſi ex regione Canaan o-
riundus fuerit. Sed quod in urbe Galilaeae Canac vel natus, vel
ibi educatus. Imo fors in illa nuptias fecit. Si enim Nice phoro, qui
capropter practer fas atque acquum Caſaubono atque aliis vapu-
lat, credimus Graecorum menaeis, qui diem decimum Junii
Simonis hujus, quem tamen perperam cum Nathaneele confun-
dunt, memoriae conſecrarunt, hic fuit ſponſus in illis nuptiis
Canenſibus, quas ſua praeſcentia miraculo primo condecora-
vit Salvator: Immo parum abeſt, quin pedibus eam in ſenten-
tiam Lightfooti, qui in aedibus Alphaei, Simonis hujus Patris,
nuptias illas celebratas eſſe conjecit, idque valde probabilem in
modum. Cum autem ille etiam Zuræm5 vocatus eſt, id putem per
meram factum eſſe alluſlonem, ob vicinitatem nominis, quae patria.
ejus Canae intercedit cum Ebracorum N3, Ita ut ſolidam paene di-
xerim conjecturam Maldonati, quam habet in Matth. c. 1o. quam-
vis illam vir quidam doctus vanam appellare non dubitaverit,
Credo propterea, quod ex oppido Cana eſſet, aut Cananaeum dittum eſſe,

quia idem rurſus Zelo fervebat, fatta ad ſignificationem nominis alluſio-
ne Zelotem appellatum, quemadmodum ſi quis Simon Valentinae natus vir

fortis eſet, Valentinus gentili forma, Valens à fortitudine ſed per
alluſionem ad nomen urbis ſuae vocaretur. Quod ſi autem quaeris, cur
hic ſolus ex Apoſtolis à patria denominetur, cauſa in promptu
eſt. Ut videlicet diſtingueretur eo commodius à ouæę ſuo, ſi-
bi àuou Petro, Bethſaidenſi. Cui fortaſſis illud adjungi de-
bet, quod hoc cognomine memoria nobis refiicari debuit inſi-
gnis illius miraculi, quo ejus nuptiac cohoneſtatac ſuerunt. Cum

L itaque



14, I5. evictum eſt, ad N
thalitam, Id quod

comm ad Pſ LXVI IL, vſ, 28. haecKarœrims urouaæi. TavT: àæ

x m ’As. al. Atque his probe anim
dum eſte de JVDA Thaddaeo dictc
]ſſe  r

 L282L AO 2 PIta Aueic vocatur ò ræ ANòan
aucogue matrem habuit Mariam illam, fororemmatris Domini, quae vocatur Maria Joh.

tres autem ejus fuere Jacobus, qui dicitur minor, Joſes,
mon noſter, qui ſimul æurdo 7 Kueaæ dicuntur, quod ejus
conſobrini, atuue ex duabus nati ſororibus ca) Pat
ſciſcitatio 1 d

c ocCne Ju acorum Matth. XIII 55. Marc. VI. 3. 4me fratresejus ſunt JACOBVS IOSES SIMOV, quod probe
JVDAS qu ab)  1 7æ]-7iA i ſo] erva,2a20 4

V LLUD TIIV poteſt a Juda Thaddaeo. Undeetiam factum eſt, ut veluti in hoc loco, ita etiam paſſim,
catalogus Apoſtolorum contexitur, ſoleant copulari
Matth. X. 2,3: 4. ubi Petrus Andreas, lacobus Jobames
daei filit conjunguntur, quod fratres eſſent, ita
nomine Jacobus Alphaei Lebbaes

dH 21. u as, Simon Cana-nites adſociantur. Idem fieri legimus apud Lucam i5
cum Judas dictl ur æ lææſ; id non ita intelligendum eſt, ut Lu-therus aliique intellexerunt, quaſi Jacobi fuerit
Judas itaque ſimul fuit Simonis Cananaei frater.

5. 22. Quod cum cogito, videor mihi deprehendere
inem errorum aliquot, qui in veterum ſcripta irrepſerunt.

mus(a) Mirari ſubit, quomodo illuſtri Scaligero
Iudu vv xura ruguæ Myutræ

eidere potuit. Mirum iftius Judae fratris
cum tamen id in citatis locis fiat diſertiſime,
ſio ad Buũ H. E: L. Ill. c, a;



h4l \2©5Y 7
mus eſt, quo Judas vocatur ZELOTES. Fit illud in hiſtoria a-
poſtolica, quae Abdiae nomen prae ſe fert. L. VI c. 7. Jacobi fra-
tres majores natu SIMON cognominatus Cananaeus, JVDAS, qut
Ibaddaeus Zelotes. Alter eſt, quo Judas ille cum Simonc no-
ſtro perperam confunditur. Fit illud ab Hippolyto in libello de
XII. Apoſtolis. Eiuuv  Kurævims, è rs Kamæ, O KAl IOTAAE, Fit
à DOROTHEO in Synopſi de Vita Apoſtol. Fit à Sophrunio vel
quisquis autor eſt appendicis ad librum Hieronymi de viris illu-
ſtribus. Fit ab autoribus tam laterculi Apoſtolorum, quem ex
Cotclerio exhibui in Bibliotheca T. V. ꝑ. 755. quam Chronici A-
lexandrini. Immo ex recentioribus hos ſecutus eſt Florentinius
in notis ad martyrologium, quod dicitur Hieronvmi. Fontem
erroris hune mihi videor indagaſſee. Simon dicebatur à patria
Cananites. Frater ejus erat Judas, quem pariter Cana protulit.
Unde ille potuit Cananites appellari. Certe in variis lectio-
nibus à Marchione Valeſio collectis, quas adverſuriorum S, capi-
te XCI. exhihet Ludovicus de la Cerda, loco Aõ~gaõ&:-  imur-
8e 9addaò; apud Matth. X. 4. legitur xanæõ.. Cum autem
hoc vocabulum non abludat ab Ebracorum N2p, quod Zelum ſi-
gnificat, dictus quoque Zelotes, cum id quoque nominis da-
tum eſt Simoni, Judas cum Simone facile potuit commiſceri. No-
bis ſufficit liquido patere, cum Iudas frater fuerit Simonis, oriun-
di ex Cana, illum quoque fuiſſe Cananitam. Sicut ſimul inde
pateſcit Alphacum ſeu Cleopham, illorum Patrem, ſaltim do-
micilium fixiſſe Ganae, Jacobum autem hujus Filium, illorum fra-
trem quoque Canam pariter nactum eſſe patriam. Id ſane cre-
didit auctor, quisquis ille ſit, hiſtoriae apoſtolicac, quae Abdiae
dicitur. Ita enim ille in limine libri ſexti. SLMON Chananaeus
cognomine, ac JVDAS, qui Thaddaeus, JACOBVS, quem fratrem
Domini appellunt, fratres Germani fuerunt ex Cana Galilaeae oriundi pa-
rentibus Alybaeo, Maria Cleopbat filia.

5. 233. Atque ita una fidelia duos, qnod aàjunt, dealbavimus
parietes, hoc eſt, dum Judam vindicavimus Naphthalitidi, hanc
quoque Judae fratris, JACOBI Alphaei, ſ minoris, rs õa)Aæ
juſti dicti, fuiſſe patriam, aſertum eſſe viges. Neque enim ſolum
Cananitam fuiſſe, cum Judae Cananitae frater fuit, perſpicuum

E æ eſt,



nos edoceri exiſtimo. Fit enim ibi
VR 5p5;m m5xm;m m 5hnn mæUnus ex diſupulis Jeſu Nazareni, cujus

vico Secanja, Vide Talm. Babyl. Av. Sara c. 17. 1. Toſaph.
in fol. 27. 2. coll. Hieroſ, Av. S. c. 2. fol. 40.

ili
fol. 14. col.4, Idem commemoratur in Midras 89-

col. 3. in Sanh, c, VI. fol. 23. col. 2. citatque Talmudis loca
R. Abraham Perizol in libro adhuc inedito, titulum ]2D
Dã cap. 79. Vix duhitari -m

l

l

hoc ex Talmudepmnentio me ææm0 m

 iã veuviauul dervatoris noſtri conſobri-num, idque à viris doctis ca) comprobatum eſt dudum. Sed
quis ĩlle N229 ẽ Vius Secanja. fuerit, id.à nemine deprehendi
indagatum. Neque illius alibi, vel in ſacris vel iLo Scripto-
ribus fit commemoratio Sed

qui animum advorterit, videbitillico, illum eſſe Galilaeae vicum CANA. Nihil enim acceſſit
aliud niſi literula praefixa vel quae ejuſdem cum illa
eſt. millieeanæa r2/-

 1 4A  ,t L,-u0 piacucutur laepiſſime, ut patet ex vocibusLopO pro; caligo,Wò granum à vu, b349 rotun-
dum pro b, ut ſexcentis aliis

ſ. 24. Huic itaquẽ voci idem accidit, quod voci Iſcarion

tes, quae data eſt appellatio aliiA tI
poitolorum JVDAE, ChriſtiProditori. Vocatur enim ille ita, (b) i. e. Hebraice Nq; U8

Vir ex urbe Judae) Corioth, ſive om æærs, ut Codex habet
Cantabrigienſis, qui olim Theodori Bezae fuit, ſive Cariothen
ſis. Syrus autem habet-;20:. Uti vetuſtiſimus N. T,codex Cantabrigienſis apud Matthaeum, Marcum Lucam

O Zxo-
vv javuu a muaeis memorato Cocceji Ultima Moſis. no3 Buxtorf. inLexin voca8 ꝑ. 1080, G. El. Ed2ardum in notis ad Av. 299.ſq.

dii Hiſt, Idum. ꝑ. 644.

derivat à voce NDWO; quod N2BBN ſcri-
explicatur, notat praecinctorium. Hoc moneo, ut offen-
olum convenire cum latinorum ſcortea ſed eandem

rum. &æ
i ii

ciar m õute Belgarum noſtroque &Sqorte ita ut eam vocem velis literis Ebraicis ſoribere, non poſſis ſoribers aliter quam MP©-
-uV4 Scq hato obiter.



—~~———-—7V5q4u  75—plures Vulgati Interpretſs antiquos codices Iia-
r Et de duobus vetuſtiſ-

 Sræunm,bere Scariotes teſtatur Lucas Brugen is.qui in Bibliotheca Bodlejana ſunt, id af-
L III c.3. vocem ita

ſimis Latinis coũaicfirmat Millius. Origenes quoque me: ææitaque Scariotes ſcriptum eſt pro Ca-
Canja. Et cum Jacobus à Talmudicis ap-

fulſſe Canienſis, ſive ex vico Ca-
Naphthalitidos pars, Naphthalitam quoque

oportet ſuiſſe Jacobum.
quartus, qui ex Apoſtolis Canam hanc agno-

et,. Is eſt BARTHOLOMAEVS.
NATHANAEL diſerte dicitur d m KaNa

illa urbe ad Chriſtum acceſſit,
Ioh. I. 46 ſeqq. coll, cap. IL

-LL. anar

he Roberti,2Bartholomaeo, quv-viris Bartholomaeo Gavanto, JO annUnde maniſeſtum fit, Bartholomacum
adeoque Naphthalitam ſuiſſe.

itaque jam NOVEM ex illa tribu, quibus
MATTHAEUM,, quem in telonio ad littus

ſedentem haud procul à Capernaumo Naphtha-
vocatum fuiſſe Apoſtolum ex ipſius
ille natus fuit Caeſareae Phi-

A nnhis veri vi-

quoquè Naputuæl Lasulla vel veri ſpecie ſubnixum erroremdo ſcribit- Eæ Isdæ  Atis à-
ſie Matibaeus,nequin Cat, Patr. T. IL. ꝑ. 368. quanpmoo Sonma. Ex Juda eſt Levi

2i-mi Muròa©&; na o
reliqui Apoſtolorum.

Reſtant tantum duo THOMAS Judas Servatoris
nihil nobis certi divinaec paginae tra-

erre Naphthalitarum
o exturbandum uti

volent.

De illius patriaLiceat itaque eum in cenſum ref

quo ſortaſſis alii ad eum ex e
PES

diderunt.
codem jure,



m 4V28&42- E:volent. Imimo majori cum veriſimilitudine
fere Apoſtoli dicantur fuerintque Galilaei
lacorum expungemus Thomam? Et cum Naphthalitis maximam

praecipuam Galilacae partem confecit, nihil eſt, quo eum,
non Naphthalitam fuiſſe, poſſis evinceree Quid? quod cum
in conſortio reliquorum Apoſtolorum Naphthalitarum piſcium
capturac intentum invenit Jeſus, im m Saraæn, mi T.õcædlõ-)
in ripa maris Tiberiadenſis, quod legimus Joh. XXI. 1, 2. quam
tam, quatenus ſpectabat ad tribum pertinuiſſe Naphthaliticam ſu-
pra vidimus, ſane plus quam vero fit ſimile, eum in Naphthali-
tide, ſi non genitum, tamen commoratum fuiſſe. Lightfootus
ad Joh. XX. 24. ex duplici ejus nomine quo Thomas Didy-
mus appellatur, colligit, forſan natum eſe in loco aliquo ubi halita-
bant Judaei Graeci, qualis erat regio Decapolitana; Ea conjectu-
ra ſi vera eſt, ſic fuit Thomas Naphthalita cum longe plurima
pars urbium, quae ad Decapolin pertinebant, ſortis quoque fue-
rint Naphthaliticae.

Cum enim omnei
cur è numero Gali-

28. dupereit iolus JVDAS, è 6nuõ- dtuyõ&- mis
Pin m Incv. Ne nune dicam, de ejus patria quae ſuerit, quod
prorſus indubium eſſet, nihil poſſe aſſeri, ille etſi primum ſuit æ--
Sreaunuòõ;- ov m; Amęm€Is, tamen quando inæxs xag-
nvias àvrs ſemetipſum illorum numero miſerandumid

n mo um ex.cuſſit, neque adeo nobis neceſſitatem impoſitam eſſe putamus, ut,
ſt Naphthalitas fuiſſe Apoſtolos oſtendendum eſt, id de Juda quo.-
que, qui nefando, quo caput ſuum alligavit, flagitio, ſe Apoſto-
lorum collegio nomine reddidit indignum, àrætẽn
ſingillatim demonſtretur. Neque PAVLVS heic
de quo quidem ex tribu Benjaminis orituro non agit
mate Divinus Vates, cum deinde vſ 27 ex coll t

Pſr LXVIIILll a ione L28. ſeparatim eum cjusque patriam ex multo eruditiſſimorum
Interpretum opinione indicaverit.

5. 29. Neque prorſus hic negligendi ſunt LXX. diſcipuli;
quos Apoſtolorum choro adjunxit, atque ad annuntiandum

gnum ſuum quaquaverſum ablegavit, teſtante inter Evangeliſtas
ſolo Luc X iſ O eqq. Vuanquam enim de illorum patria nihilcommemoretur, fuiſſe tamen Naphthalitas partem,Inde puto non inepte me poſſe colligere, quod

bus
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Ux€x G7; 8thaliticae provincia vocati atqu
illo ſermone colligo, quem cum
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udac proditoris ſu
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ile quod Patrum anti-
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jonibus ſubductis co-
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itinera commemorabo, in qui-

is in circuitu ad usque Illyricum implevit

Palacſtinam,
oa19. Syriam, Ciliciam, Judacam,tam Meliten, Italiam, Ma-

Peloponneſum, Phrygiam, Galatiam, Dal-
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5. 3. Omnibus enim nuntiis ſuis id dedit in mandatis Sal-
vator optimus maximus, ut proficiſcentò; ii æv xœu è æm Evan-
gelium praedicarent moæ ra xneæ Matth, XXVIII 19. Marc. XVI. 15.
ut eſſent ejus teſtos Hieroſolymis in tota Judaea, in Samaria iuę
iga m m Act, I 18. Pracdixerat quoque ante excidium Hiero-
ſolymorum, praedicatum iri Evangelium regni èe can cixsuimn
tis pagu mœ ms ĩòua Matth. XXIV. 143. Iili pracceꝑto obſe-
cundantes exierunt praedicarunt æ”c Marc. XVI. 20. ita ut
ſsonus eorum exiret u5 ææ m m Rom. X. 18. Evangelium anmuntia-
retur mm 1ã xu Col. I. 6. imo me n xnæu m æ duoæro
vſ 23. ita ut unusquisque CVRSVM ſuum abſolvens ex phraſi
Paulina. 2. Tim. IV. 7. nullum locum diſciplinae ſuae ſineret ex-
pertem, u mę, un treigor, unt aa ream àròouæoi næ niar, 7 b-
o idòu, non inſulas, non continentem, non li quam tertiam habitationem
natura hominibus dedit, quac verba ſun4 Gregorii Nyſſeni in Or. de
Petro Paulo. Neque illa res obſcura eſſe poteſt illi, cui mo-
do Legatorum hujus acta, quae D. Lucas conſignavit, aliaque
primae eccleſiae monumenta, volvere arimo lubitum eſt. Prae-
ſertim, ſi cogitet ſtupendos illos, mirum quantum proſperos
ſucceiſus, quos in tot longe lateque diſſitis nationibus, inſtar ful-
guris momento temporis ab ortu ad occaſum penetrantis, omnia-
que lumine ſuo illuſtrantis, habuit doctrinac Chriſti annunciatio.
Cum enim, ut verbis utar Lactantii de morte perſec. c. 2, Domi-
nus ſubtractus eſset oculis hominum, raptusque in eoelum, diſcipuli ejus diſperũ

ſunt PER OMNEM TERRAM ad evangelium praedicandum,
per annos XXV. uſque ad principium Neroniani imperii PER

OMNES PROVINCIAS ET CIVITATES ECCLESIAE fun-
damenta miſerunt, vel ut Theodoretus in æreea mea ou: ſcri-
bit, illi piſcatores publicani Cintelligit Apoſtolos) cuxttis nationi-
bus legem Evangelicam detulerunt. Neque ſolum Romanos, quique ſub Ro-

mano vivunt imperio, ſed Scythas quoque Sauromatas, Indos praeterea,
Aethiopss, Perſas, Hyrcanos, Britamos, Cimmerios Germanos, utque
ſemel dicatur, omne hominum genus, nationesque omnes induxerunt Crucifi-

xi leges accipere: Idque eo cum fructu ut de E ler ſm d ſe
cC 1Ia ecun I aculi idem lacteus ſcriptor cap. 3. potuerit ſcribere Eccleſium nulios

inimicorum impetus paſſam, ma
nus ſuas in orientem occidentemque porrexiſſe,

ut jam



traſet nulla
cultu ad juſtitiae oper Ji
rioris non indi

nus i)s

quod ab
ſecution
ſuo perr
gere dig
do eos a
Bam p
TETE iis- l -u n- nD ſicauam ſi dixiſſet erit

tam vVos

poſtolica p,

rmfiæmnvr-

v m Cor IVv, 8. ſqq. I. IV. 9 I4

(a) Vide de celeri pri
ſc. L. ex. 13.5. 7 3

æ
rn8. 35. Centur. Mag à,C. 4 n3 Malvendam

 4 359—/A/--4AvV I o Dei ptne-ullus eſſet terrarum angulus tam remotus, quo non  ſè uſtepto Dei
bdenique natio tam feris mori us vivens,ceret. (a) Sed haec demonſtrationis ube-

gent.. n eos Cervarum ſymbolum quadrare,
32. Neque mideſtituti praeſidio perpetuis hoſtium ſuorum per-

objecti, forti tamen atque conſtanti animo in curſu
abtinde patebit illi, qui Cap. LJ. 12 13 le-

Tales eos conſiderabat eorum Magiſter, quan-
blegaturus, alloquebatur: tæ iyo mnσ iuæs à'5 æęœ-

vuæs EN TH IIOAEI TATTH OET-
legimus Matth. X, 16, 23. quid hoc aliud eſt

 ED VA emiilã, ſive mit-
--c-- ”2  ra a--y L: 9El1’ edio inſectantium venatorum

in fuga praecipiti ſibi potiſſimum
Confer nino verſus 17, I8, 22, 23. Luc,

li

xXVI 2 20. Quam accurate autem
mini niſ in hiſtoria A-
eſt. Vide Act. XIIL 50.

223. XVIL5. paſi alibi. Sane, ut infir-
agitationibus atq; furoribus expoſitas

Apoſtolorum haud infimus Paulus:

AZOENEIAIE, ò~ęey, àuyæærs, i

ea58. 2. Cor. XII. 9, 10, Ecuœ On
œuæa]is, nomis àyQuEVIai

C XIAVanibeen, nm”mi æ4, ſ. 6. Vide porro ac perpęnde 2, or.
confer Ebr. XII, 36

ut cervas imbelles inm
quae huc illuc agitatac

om

ElG: Hllt)Joh. xvV. 17,18, 20, æ1.edictioni reſponderit eventus, ne
rorſus hoſpiti obſcurum eſſe pot

m

2. 2 l c1—/nmi- .l38.
Quum vero divinus vates non cervae omumn u;ablegatae, quaſi ducimur ad cogitan-

Ubi enim in textu Ebraico quac
legitur, occurrit, Alexandrini Interpretes cam per

»ou-
F

Ioca citata Lattantii. Witfii

lit

l

p. i161, i169. Lampium in Pſ. XLV. ex. V.
I

4
deb. Spanh, hiſt. Eccleſ. Sec. I. 3. Pagium in Critica

de Auti-Ciu, T. L, IV, ꝗ, I. ſ99



lilVãEl EEE: 5Cã}i ſ 7-ll Smãnar tantum non ſemper, i. e. quinquies centies transtulere, uti
l

I
i PIqv Eſ XVIL 18. rgs àmæiums, Pnvn mnv 3m-

56; verterunt. Ita Duodecim exploratores  Moſe in terram
promiſſam emiſſi, ubi in Ebraico eſt nY, dicuntur Smæ ſòu
Num. XIII. Immo cum I. Reg. XIV. 6. Achias propheta ſe vo-
cat MhW b  eum vocant Anœa. A tali autem amę/a; nomen
datum eſt duodecim Chriſti Legatis, qui didti ſunt AlòE roAOl,
i. e, d mæuno. Erant illi enim, quos AlEETEIAEN ò Inevs Matth.

X. quos imino: dudixa, ira AHOETEAAH durus auvaræv. Marc. III. i4.
quibus acclamabat; i3æ iyæ AIIOZTEAAD vuæ Matth. X. 16. de
quibus dicebat AſZ=EETEIAA àvræę tis m xoruor Joh. XVII. 183. Con-
ier quoque Joh. IV. 38. XX. a1. Luc. X/hi.

5. 33. Et quod magis eſt, notandum porro, quos Helle-
niſtae vocabant Apoſtolos, illos Hebraeĩ appellabant ?-ũ vel

i mã;, Vulgatum quoque eſt paſſim à Viris doctis (a) ob-
ſervatum id nomiris à Synagoga Judaica ad Chriſtianorum Ec-
cleſias manaſſe. Illi enim à coetu Eccleſiaſtico ablegatos vel ad
literas encyclicas vel decimas colligendum appellabant ſò
vel au v ſive inpn, hoc eſt Amœas m Ruxanas. Unde
quando Lucas VI. I3. 55 nu Amvuis àrpæos, ſcribit, cave credas,
Chriſtum uſum eſſe voce Apoſtolorum cum Syriace vel Chaldaice
loquens, eos omni dubio procul vocaverit ?MY, nomine tum
temporis inter Judacos valde uſitatoo. Quae cum ita ſint, cum
quis mentionem fieri legit Cervae 5, cui non ſtatim in
mentem veniunt ?Y, i. e. APOSTOLIZ? parum abeſt,
quin illos Domini noſtri imæss; ſuo pacne nomine à Jacobo in-
dicatos aſſeram.

S- 353. Quemadmodum autem ita Apoſtolorum patriam, ſu-ũa, atque mun pracdicta ab lſracle deprehendimus,

quae ſequuntur Bt; VDN IPD0I ea, in quibus praecipua mune-I Iis eorum ratio verſabitur, innuunt. Oſtenſum enim ſatis ſu-

perqueVide Lightfootum, Grot. Calovium ad Matth. X. 1. Hammondum

B. Joh. XX. 21 C. Vitringam de Synag. Vet. L. Ill. P Il c.3
n a.ſecao JEq. nvæ- rn .2 X.

Q

in Læx, rt. nurmannum P, in diſſ. de Apoſt: L de Synag æ.2. S. Petiti Var Eet LI C
-c. s. aveum de vitis Apoſtol. p. 154. Fr. Spanbem. de Apoſt,§7. J Fr. M ayerum in diũũ de Apoſtolis Hebrqcoram

habita Ge/yphiswaldia a. i73.



Trct 43 5nobis C. L. s. 20. ſeqq. per illaB& MæN ſignificari lae-
generis humani nuntium; hoc eſt EVAN-

praedicationem praecipuum miſſionis il-
finemque fuiſſe, nemo ignorat, ſacrae lite-

ſimplici confirmant. Miſſurus eos Dominus jube-
REPYZEHTE, Aeyorms cun ylius 7 Bainua ruv de-
Ilogtv-erns xocuor ẽ navm XKHPYZATE TO ET-

Q  C a  A ſt umruy Matt.ATTEAION, Mare. XVI 13. 5ętv amę pXXVIIL 19, 20. Idque teſtatur Marcus III.
æ ATIIOXTEAAH ævr™ę KE-

a oon uiee ”lurg, r4 vem geſſere accurate, namI4. Eminor duotnPTESEIN, Atque illi mandato morMarc. XVl. a0. meour 7ute o iei
ETATTRAIZOMENOI Inoæy m Xei-

Kneuxœs I. Tim, IL. 7. 2. Tim. I in.
Chriſti. Luc. XXIV. 47. Act. I. 8. X. 4,42.

ram ſi huicrei inſiſtam
2-ſ'q Maæm, t ElXXII. Imo videor mihi abuſurum me opepluribus Apoſtolos fuiſſle =ru

EuANGELISTAS, adeoque Jacobi va-
implementum omni ex parte nactum fuiſſe.

quiſpiam pracſracte illorum virorum
exiſtimat, qui verbis noſtris pu-

Naphthalitide, dulciſſimis
loco Evangelii luce col-

tant contineri p ltæivocibus Jeſu Chriſti perſonitura primocoll. Matth. IV. 13,14, 15. pracdictum
explodi velim, ut potius aliquid afferre

atque extraordinario modo
la Aæfuit, tantum a llud ſingulari qu

Iubeat, quo l  1ſ t Innuo nempe męm viſam Spi-
im pletum eſſe di pa c ca.rifica Chriſti in monte ue/æu”òσ hiſtoriam,Evangeliſtis tribus Apoſtolis ſi-

chartis commendari,. Nar-
/Iritui da:mul eam voluerit victuris aeternumin m ui”ræ}ææs sobus auditam tuil-

tuoxnou. Erant haec ſane
d en-e maxime venerabili cho-

Vererisſe, orò-:-50 DN ab ipſo Deo prolata, au I-eccleſiam militantem triumphantem
M ſI Prophetas,ro, quiTeſtamenti juxta Novi, o en

hibe-
CAPVT Principem ſimul uno intuitu ex-

F æa

n,

Apoſtolos,



-_L——-—o-—~9ẽ: anshibebant. Complectebautur totius Evangelii ſummam

dullam; JESVM CHRISTVM eſſe MESSIAM (tum enim
poris Meſſiam Judaei Dei filium appellabant) quin illum populo
Iſraclis olim propoſitum Angelum, in cujus medio Dei
futurum erat, magnum illum Moſi parem Prophetam. Utri-
que enim huic, neque ulli mortalium vel angelorum unquam in
plena emphaſi dictum erat, Avrę àxser Exod. XXIIL. 21, 22. Deut.
XVIIL 15. Praeterea utrumque illius ſtatum, naturam utramque,

triplex officium, quin omnia hominis offca, quae ſuut, crede-
re Evangelio, eoque digne vivere, quod utrumque ſub praece-
pto Audiendi involvitur, in his verbis concluduntur., Quae
tem verba dicas magis B& MBN, quid pulchrius, quid ſuavius
promulgari potuit illa voce, quae tum audita fuit, EN à ETAO.
KHZEA. Non ſolum delector eo ſponſore, mediatore, inſtauratore
hominum, mox rrę& ſoluturo, acternamque redemtionem addu-
cturo, phraſi deſumta à ſacrificiis Veteris Foederis, quaè iię5 irum
tuu ſiug offerri dicebantur, ſed ꝗ, i.e. PER quem placatus
ſum, hominibus videlicer, cum quibus. nunc mihi mox in gra-
tiam redeundum eſt, collato Luc. II. i4.

5. 37. Haec autem verba audita ſunt in tribus Naphthali-
ticae ditione. Neque tamen id factum puto in monte Taborèe;
quae opinio omnium paene ſaeculorum traditione confirmata
tuit, licet ille, teſte Euſebio ac Hieronymo in confinio tribuum
Zebulon atque Iſaſſchar ſtus fuerit. Omnes enim hiſtoriae
geliſticae circumſtantiae docent, transfigurationem illam factam
non longe à Caeſarea Paneadenſi, ſive Philippi, quae ſita in
extremis Galilacae oris. Et quidem inter illam urbem urbem

Capernaum. Conf. Matth. XVI. 13. XVIL I. 24. Marc VIII 27
Luc, IX. 37. Immo ſi conjecturis ſane probabilibus agendum

et P CIn monte aneo, quI ae areac adjacebat, cujus mentio fit
in nummo quodam Marci Antonini, qui in nummophylacio

Mdae 1ceo, cujusque roęuò”; bi d t”” cdõ&- direrera vertex in

I Id dam a titu inem exten itu. Hunc autem tèrrarum tradtum ad
Naphthalitidem pertinuiſſe, caret dubio. itaque, qui
oraculum de verbis in illa regiòng audit IS accipiunt, hic inve-

Num autem huc quoque

faciat
niunt, ſuam opinionem quo conũrment:



a? 34r) s- nfimae notae ex Prophe-
ſiciat illud, quod non pauci iique non inniuaELIAS, ELISA, JONAS, AMOS, HOSEAS..

æænne ſuum debere cre-
CIiuD
h

nque annos Cla-tarum choro, v. gr
 v rn

NAVMVS trivui æ-r-quod peculiari ſchediaſmate ante os quiJulia Philologus Hermamus von der HARDT

aliis perpendendum relinquo.quid diſſimulem, quod contra ſen-
adduci non ſine aliqua ſpecie queat, V.

28. ubi ingens recentiorum
Anoſtolos, eorumque nata-

PAVLVM, per Prin-
Arr

cipes Ju-per Principos Naphthali ZavuioInferre itaque aliquis poſſit, ſ Apoſton cæ u.--ZABVLONIS, non poteſt omnibus Naphtha-
eſt, quod reſpondeam; Nam

perobſcurum, iis etiam conſcri-
d extra omnemoc lLi non occurrunt, nequè ;O5TOLOS no-

 aa1mf.vir-tum verbis, quae ailpoſitum dubitationis aleam, heĩc diſerte
7 lum ĩ©i

 A/Aa/A1"
inde nullum inevitabi e te  28-

(a) alterumve ex Apoſto
 dedimus, interpretat

pco- v-ià ſuà nobilitarunt, uocuorę; m; -v etiam
5 illi praeicu. (4) eum verhàqin locutione Hebrai-tribus, qua

Ad extreraum

Ca, y-Alberto SCHVL I ENSJudae maleditos intelligi debeat inſeix n-Juda deſcentit. Ita enim omnium

cx

tribus; Paulis enim erat Benjaminita, Judas

V3
Philolog. inV. T. P 163.

G) i obſerv



x Juda ortus, Reliqui omnes ex urbibus Naphthaliticae terrae,
tingebat. Quamquam plura quam vulgo putatur,
tur, quae cum haec diſſertatio jam ultra modum

s. 39. Tandem Apoſtolos
neſcire id nle ã

l5 ar armvama --tæa 1 r- --4 r unx  nv um a8 u IlV 13uvonia5 vuit PANAGIUS: Cum Galilaei eſſent Avoſtoli ex illis tri-bubus orti videntur, qua Galilaeas regiunem

ceat, praeter duas tribus nullam rediiſſi in Judacam, ſed Eupbratem
hinc patere, nullam in Palaeſtina fuiſſe vel Nephtbalitarum
bum. Sed haec noſtram quam adſtruximus ſententiam

multo maxima pars Naphthalitarum non rediit
Neque id volumus, quod Apoſioli omnes lu
in illo; quod à Napbthali ſortitum erat

nullos tamen rediiſſe ecquis dixerit?
mbis Naphthali fuerunt orti, ſed tantun

ſolo, vel lucem adſpexiſſe el domi-
s argumentis, quibus in rebus id genus

im elle arbirror. Quibus nunc verbum non
anplus add

COROLEARIA NESPONDENTIS
23. TEre Nicolaus quidam extitit yrimo ſeeulo, cujus ſeããtores Nicolaitae dicti ſunt.2, i Ebionaei autem

JO m eruntur.3. Tiberium decretum feciſſe de Chriſto in numerum Deorum refereudo deſendimus,

4 H la manum mpera:orem quatam in Chriſtianos moviſſe perſecutionem, falſo à qui-
busdam aſſeritur.

S. Defendi poteſt Neſtorius, quando Mariam &ir57 dici poſſe neravic.
Recte tamen etiam reꝑrehenſos eſt, quod Mariam Deiparam eſſę infitiatus eſt,

7- Conſtantinut M. non ex rationibus mere politicis favit Chriſtianis,
3. Leviathan, qui apud Jobum deſcribitur, noa eſt Crocodilus.
3. Verbis illis Matth, IL. vſ. 33. ia5 æ€uau 338360 diu wed

t& xanSucir4 inter alia digitus intenditur ad ea loca Scripturac,
humilis ac deſpecta ejus conditio à Prophetis praeũicitur

10. Hircus ille emiſarius, qui in die expiationis gnae in deſertum mitteatur,
XVI. æc. ſeqq. non populum Judaicum ;nniorigerim, ſeà Chriſtum repraeſeatavir.

n. Verbis illis æarigs lis 7æ xuqariga uign vus us Eph. IV. 9. deſcenſus

infernum, ſed ſepultura ejus indicatur.
x. In Haereticos non eſt animadvertendum ultimo ſupplicio.
13. Sacrificiorum originem non humame, ſeã divinae inſtitutioni debemus
14. Autor Epiſtulac ad Hebraeos non slins eſt, quam Paulus,
35. llla lingua Graeca à primo Au&tore conſripta eſt.
36, Per Zachariam illum Barachias filum. de cujus cacdæ Matth. XXũI. 35.

charias, qui 2. Paralip: 19, 20. trucidatus legitur. nęque etiam Zacharias Propheta,

ZachariasB ch filius proxi 9aru ne ante æarr giã” Reip. Jud. interemtus.
27. Abſurdum eſt dogma Spinozae, quo ſtiauit Devmpũ i

Des in decemendo ac producendo res habuit H r mentem ſimul.
3. Melchiſedecus non fuit Chriſtus, ſed merus hbomo,
æ. Arguns, pro Dei exiſionia à priori ſumturn, on

ta  ſa validum et,
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